ТНЕ МОЦИТАНЕЕЯЗ ОЕ САИСАЗ 


А 


октябрь — 1933 — 1-с1 +езгт 


| 


29 ВМС! ТЕЗВИМ 1923 1 
АВАТ. ЗитаН КаЁазуаагип езаген 2 
5, В. НаШ Веу Миззауази! Е эхб 
М. Э. РАСУЛ-ЗАДЕ. Проблема Кавказа , 8 
Ш. Г. Как создавалась новая Турция О 
АРСЛАН. Почему мы должны изучать на- 

шу историю, з ь : Е хо тэ 


ГОНОРАР НЕ ПЛАТИТСЯ 
РУКОПИСИ НЕ ВОЗВРАЩАЮТСЯ 


ПОДПИСНАЯ ПЛАТА ЗА ЖУРНАЛ 


„ГОРЦЫ КАВКАЗА” СОСТАВЛЯЕТ: 


на б мес. на год 
Во.всех странах Европы 0,50 долл. 1 долл 
В странах Ближнего и Даль- 
него Востока, Америки л . 
и Африки. 1 долл. 1,5 долл. 


Цена отдельного номера 5 фр. фр. 


Подписную плату следует посылать по адресу 
редактора журнала: \оЧаг2ехзка Мг. 17 м. 18, 
У агз2ама, Ро|обпе. 


СОДЕРЖАНИЕ — ТС 1МОЕКТЕЕВ 


АЛИ СУЛТАН. Кумыкская литература аа, 
АХМЕТ ЦАЛЫККАТЫ. Мудрость ужа . 19 

5 С Память о мертвых 20 
„Розбудова НацИ“—„украинизирует“ . . 24 
Вести с Родины—Уа{ап КаБетег. ‹ 95 


КАЕЕМ НАКК! УЕВИ.МЕЙ 
ЕЁ УАТАВ! 1АОЕ ЕОИ.МЕЙ 


„КАЕКАЗУА РАСбЕШАВ” 


МЕСМОАЗГМИМ АВОМЕ ЗАВТИ: 


б аук 1 у. 

Аугирапшм Кег тепекейтае 0,5 до1. 1 491, 
Уак:п уе УгаК ЗагК{а, Айка 

уе Атегкада .... 1 Чо1. 1,5 Чо1. 


Тек пизВа5! 5 #Напл512 тапки, 


АБопе КаК]аг1 теста тиайилол азай 4! адге- 
эте ббадегИтейаи: \У/юЧагхемзка №. 17 т. 18, 
\!агзхажа, Ро!обпе, 


Горцы Кавказа = Ка!Казуа Бабаи! 
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ОРГАН НАРОДНОЙ ПАРТИИ ГОРЦЕВ КАВКАЗА 


№ 44 


ме 


ОКТЯБРЬ — 1935 — 1-с1 ТЕЗВИМ 
р 


№ 44 


29 В! В!| МС! ТЕЗВ1М 1923 


Нег мШейп Ва- 
уайпда уеп! Ыг 4е- 
уге Баапб1с о]ап 
фай? оищег уаг@лг. 
Каг4ез Ник шШе- 
Ятл КВауайт@а Ча 
Би Нам? сип НС 
зирАез12 29 Витс! 
Тезмт 1925 — Тит- 
ЮуеСитНимуейтт 
тезтеп Пап е@!- 
4151 оилайг. 

Азеаг обгеп Оз- 
тапй етрегафог!и- 
бипип Чате Би 
‘5йлде пауеЕ уе- 
т 1$ уе гатапил 
уазатз о]ап езК1 
етпрегаогиК 14еа]- 
]ег! Би зилае {атфе 
Каг1загаК уег!п! уеп! 
Ыг ТигЮуе’уе, Апа- 
4о]ипил беп!$ юр- 
гаК]аг1 И2ег1пае уа- 
р|ап Кигёи$ зауа- 
51 пенсезт4е 4обап 


Тигюуе Ве!1з1ситВити @а21 Миза{а Кета| 


На2геН ет. 


Президент Турецкой Республики 
Гази Мустафа Кемаль 


ши т Ситвимуее ТагЮуезте Ыгак- Буеь 
ейуогих К! 12 4е Би уакл т 2атап4а 


т1$йг. 


_ Буеь 29 Витс! Тезтт 1925 — Вауйк 
Вет Ча! геНБег!!5]е тепВиз Зеуг 2т- 


Кабтатапса зауаяп 
сок зап! уе б]тех 
Ытг езегм т. 

Кап уе а!ез 1се- 
г1з1пае уеп!епт 4о- 
бап ТигНуе, ут, 
Би зап! езегт 10 
у!5т1— Чар! тев- 
Бег!п {Чагез! а]п- 
Ча е4е ейп!$ о\4и- 
би Кахап ант оп 
ул: {е5’ еа1- 
уог. 

Каг4ез ТигК м!- 
]ейлт Би запй Бау- 
гатип!: 612 4е сап- 
Чап ферик еФуог 
уе оп|аг!а 'ЪегаБег 
Рабитуогий: 

Уазаз!1п Тиг- 
К1уе Симтфиг1- 
уеЕ! ! 

Уазаз1тп ВИЦ- 
уцк Ке!5 @а2! 
МизЕаЁа Кета] 
Назге |ег!! 


Бипи збуУегкеп, Киууейе ити 


зе51т121 уцКзейесек уе Бабтасабии: 
Уазаз1п Миз+аКкК!| Копе4ега- 


сиегии ЮттакК уоши4а уарцап шИИ \е 11 Ка! Казуа уе 4оз+ ТигК1уе! 


АЬае 


Зита! Ка КазуаШагп езаге+ 


(@есеп пизВадап тшЬа!) 


1— ТезкИае21К уе уазиазл2йК 1стае 
уагит азлт Айзтап]а тил{егИи БахагИе уа]- 
112са сагразап епайти Бг К1зи, 15 а4еп 
зопга Даб]ага Иса ебте|ег! КазеБе 4й5- 
таплл Рипаг! уез|е ИНВа2 е4егеК уе 1а- 
КаЕ ПаККкаНе еВаПу! пиВа уе уаащенлте 
гиз КИЙееги! уег|езёттек таКзааЙе Кбу- 
1ет! ШгаК уе Вапипапат! збл@йттейе 4е- 
уат ебтез1—К1 Би ШгаК уе пива Вагр Ъа$- 
Пуай Чеует ефблеке 141—уе Бтаепа]еун 
ева! агазл4а итилй? Ыт уе! ВиКтегта 
Би иптаз1. 

2— О 2атап $1з4ет ИНВат е4Йел 41 
Атуейп 1сафанпа рбге КИНагат ВаКит Би- 
1илаиби уег4е таКВиг Ка]ап !5\Апамл уа- 
зЗатаз1 са12 Бииптатаз1 уе На2гей’ Ми- 
Ваттаа п Меккедепт Мейтеуе №сгенл: 
{етзИеп уе реубатБетт чек! Би]иплап Ва- 
Шелл ШКезле Пса едегекК вбуа №Иг уа- 
затаКк уйсири... Ви №стейп гизатп вау 
зап! фа2уКт4еп Пег! ое]те е таКзадте 
Узи] 1ет Озтап! ШКезте Ы1сгейп: де Ка- 


_ Би] е4есеё! бауе! {аЪ! 141. Озтап!! раа- 


залпа бейпсе о да тие! айзиптсеег зе= 
БерШе Мсгей тефентенизг. ЗеБерЙег зип- 
Лат лт: Кепа! 2аппсе Чйпуа уе аБте{е ВА- 
Коп о]ап ВНа{её загаупил БаКуеззпуи! 
(Кс агаб1) Бат 2ауаШ 15\ат КиНеентт 
тетаК! заВапеуе И#са ентеЙег!, тис! 
зе ЖаЕ уе ВПаЁеё теКатаиал 141 детеК о|а- 
саб, ауп! хатапда пиуизса Баз а!ап те- 
таНк!: те2Когепл Бо$ о!ап уегегмт Би 
ева! Пе 4о]4игийтаз1, Чака зопга агаК 
Аугира аКтагл4ап 15Н{а4е едегеК загауа 
1алтб@ел п!за уе самуеет е!4е енпек 
ипКалт Ка] тала эбге Бипаг1 Би тиВа- 
ст’ уе ТаКаё ЧИпуатпт еп 52е| п1зауе та- 
ИК Б\ипап Би ремзап КИиНефел 1едатК 
еётек. 

5— Вар Базпса уе еп Ыттс! зеЪер 
{е ВаК1КТ уаёап уе тШеё 4зйпсез! теусий 
о|татаз г. Ви 211 зеуерег 1аВН +ез1- 
гл4е 15ЙА4еп зопга ЭпаЙМ Ка азуаШант 
Кетеп пи!изилипл уамзпа уакт тикаг4а 
сгеё е4егек Озтап! юргаКампа Иса 
еётезЙе ВагеКаЁ Ь1т15 уе уа#ататли Кар- 
Ыгтак уе Кеп4Цемп! уа{ап$12 лгаКтак 
поК{ау! пагампдап еп Ьиуйк Ыг Ге]аКе+ 
{е5КИ едеп Би Ыстег Пе зеатей уе {е]АКе! 
Кабтегез и. 

Нусгеё едеп ева! Озтапй Ф1уамптда Ь г 
пок{аа уе|езНгЙтет!5 ВитеНае Аладо- 
1ипип баг л4е, уазайле уе ЗагКапда, Зи- 
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пуе уе Г!збпае тше{егуК уе регакеп4ае 
Ыг Ва!4е 15Кап е4Ииизн. Мие{егмК 1<КАп 
з1уазейп! ШНуаг е4еп ОзталИ загау 14аге 
$1. Кеп@Пег 4е сека]еНег! уй2Ип4аеп Би 
поК ау! тШаВахауа Бе гит вбгттети$- 
1егаг. Езатен т\еаКр ЭитаЙ Ка Жазуа!- 
]ага аг12 о]ап Би 10Нта! ИйгаК Ва|, уа2”- 
туеНегте уе ВауаНегте рек Бйуйк Ыг {е- 
эт уартлзаг. Вл Кегге №Мсгеё едеп Килзе- 
1ег, ВауаЁ ипзиг уе уазиа]егит еп езаз\1з1 
Бицпал егаг14ел (уабап4ап) тагит Ка|тиз- 
1аг4г. Сего! о 2атап ВаКип Ыг 2фнуей 
Ь\илап @тдазК {езтЙе агар уе БВазза 
тк мШеблт Би тирасеге Кагзл объег- 
ег: зеЁ Каф, ВИзпИ КаБи|] уе тиауелей 
с1А4еп сок БйуйКИК уе зНауе Вег га- 
тап уа4еЙтез 1А21тре!еп Ыг ттпекаг- 
К чезКИ е@ег. РаКаЁ хауа тивастег 
1зкап е4Шеп уешегт зиуипа уе Кауазлла 
айзпсауа КаФаг лиизипип уагзлла Кауре!- 
15, уоКмКЁап, ремап Кап тавуотиз уе 
пезИлае 4е езК! сеЙКИК уе 21п4её! Кайпа- 
п15@г. СИлКкИи тзал1 уазаёап тит. Аз 
зауап! Кауё се езагеё уе №1сгеё зефеБШе 
1<Ита!? уаз! уе В1$]аЙагиил Ёаг2й #есе!!з1- 
4" ОтипмуеНе +а К едШесеК о|игза 56- 
г ИгК: Кепа} 1юоргайт4а Ка]ап ЕегЙег 4аЪй 
уазШегт! уе В1з]аЧегт! Каурентени$ ег, ап- 
саК 1©йта! Ыт 1екат уйсиде вертез! 18- 
т бейгКеп Ббуе Ыг {екати уйсиае бе]- 
тет1$, БПаК!$ ЧИзтагал 15НК1&] НКгл! збп- 
Читегек Кеп4! уазау1$ уе туенте Ъеп- 
хефте уе тазем иуигта з1уазейл!, Кепд! 
ВИКИ а! ла Бйуйуел. Ыг ах {егЫуе 56- 
теп, оКиуап Ыг сок Кипз@ег 4е бауг! та|- 
зиз Айзтап {егЬ1уез1 +аНЫ {езитае Кепа: 
т уазЁ уе 15а Чегит Ыт собипи Бе 
Кауреби!$ ег Ат. 

Нсгеё едепеге бейпсе, тит {езй! 
а!апда Бипагда 2т4еёЙег! п1зБе{еп Кау 
ребт! ег уе аЦе {егуезт! Кесйре Ыт ах 
4а текер {ег !уез! обгеп Кутзеегае ай- 
$илИ$ Кидгей Чеб!т!з ег. СилКки {егуе4де 
еп Биуйк Вакит; итатй (тепеКе! 5151) уе 
Вии! (текер уе аЙе 511) шикШегайт, 
Вибип пйтипе о|агак тире! тир !егае 
уазауап Эта! Ка Жазуа!! лез т4еп БВазза 
Кизи? тир Шегм 1езй! а!лда Каз Ыт 
Кас ЕегЁ Ыг агауа сейгИесек о]игза ста! 
уаз! уе 1з]а ег! агазиа гиВеп Ы1т тиба- 
уегеё о14иби вбгШит. 

ве Би зигеЙе езаге! уе Мсгеё, Эптай 
Ка КазуаШатт 10а? Ва]еНев! ихегте аш 
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ойти$ 1сйта! телуеё уе уазНегт! ДагЬе- 
Пуегек п уеКпезекИ ом! аабитак Дете- 
сезте бейги$ г. 

5— ЕзагеМмел КигеитаК 1с<т Этай 
Ка!Казуааги фаК!р еФесек]ег! Ва Ваге- 
КеЕ пе о|та|йа? 

Ви эипдеп 1Ъагеп тшиКаез тете- 
Кейп езагейел Кигёир 1591] уе Вигнуе- 
Пле па] о]ипсауа Кадаг Бит Эт. КаЁЖа- 
зуаатп пе зигейе уе пеге4е о]игза о]зип 
{аКр едесеегл На КегеКейт педеп 1фа- 
геЁ о|асаби: рег Кезм РИтез! 1А2лтан 
ши{е{етг!К Ыг Ва!4е Би]ипап иК уе уайап- 
Ча$]аттат уесВе уе 15НКкатей Ыт рауеуе, 
г поКауа {еусШ уе теза!з1 4е элз{ета- 
ЯК Ыг Ва!4е 1еуБ еаЙти$ Биипзип. ПК 
ПтзаМа {ат Бэт 159 а] Кахап!9151 апда уе 
опап зопта фаут еЧПесек уесВе о гатап 
тШеёсе миВар едПесек зеКе Баг. 

Элай КаЁЖазуатт 15НКАЙла епт уе 
153 за! еуетез! НК, Чапа 2уа4е гиз саг- 
15а шКта7ллдап зопта Бейтииз г. На!БиК! 
Би ВЮт, Би сегеуап ава еууе] уйсида 5е]- 
п115 уе опа обте 1е4Ыг а!пи$ 0]зау@! Би- 
уцк ВагЫп зопагла 4обги Айпуауа Какт 
ойпау! 1АуКШе Кигап тиз сагбиит а|тап 
уе тимейщеттт Киууе  эШезЙе таВу уе 
1мК1га2 Би]4иби езпада Ге з{апаг 511 
Ветеп 1зНКАйл: е!4е еде БШта!. Мааезе! 
учКатЧа 2тедИеп тиБейЁ зеБер|ег уй- 
2?Ип4еп ЭппаЙ Ка ЖазуаШаг тир{ейЁ уаг- 
ЧФтсПаг1 да Биипдиби Ка!4е Би тча2хат 
Ютзай Кастл агат. 

Чйлил Бит4е Зтай КаЖазуа’тт 1$Н- 
Кайуейл! 1етт 1ст Чака 5й2е]! Ыт Нгзае 
Айзесеб те зирре ебпетейат. Силки Бип- 
Чап зопгаК! Вагр]ег агык 1! {ага Кап 
©Кт1$ уе Беупешт!е! о\таК 15НЧаЧт 56- 
эегизЯт. Накщане селе гиз|ибил Види- 
Чипи {еуз! уе Айпуатт Бил 1сН та! п1ха- 
ит уе Киууейет! файр таКзааИе уе Ёа- 
Ка хабтае сок сажр ргепзр|ее ог#ауа 
сКап Бо|зе\12т, Бипа тика! Тат 50- 
пга п $ Бг зигейе уеКа!бегт! тигаКаБа 
е4еп АтегКа уе Ларопуа; даа зопга Ьи- 
{Ил Би ти БийЮег е| а\ёп4а оупа+- 
тау! Чйзилеп [п5еге о ва|НЫуен Ча! 
теу! и4еп Кеууе Чел сИлил Ыттае Ыт 
раЙаК]а ЫгЬ!егтле Чйзесеет уе пейсе4е 
Чипуа 1Чагезиут, ВауаЁ зеКИпт де\меЁ Вц- 
АиНагиил Бат БазКа Ыт зеКИ а|асаб1 бауе 
{аби т. Ви 1аг]а Эптай Каазуапт Киг- 
Ви$ Огзай е@4е еесезте 4е зйрБе о|а 
та2. АпсаК Би Кигнизип уйсиде ое 
Ь пез! Ыт загё Пе КаБи| ефтеК 1А2ит@л1г. 
О Ча зидиг: БбУе Ыт Нгзаё Айзипсеуе Ка- 
Чаг ЗппаЙ КаазуаШати Кигёи$; деуей 


уе 1Чаге +е$151 уазиа!апл: Шаг едеБ!- 
те@ег! уе КВаНа Бипдап Ъазка Итзай Да 
Чизите Б]теет. 

Вибип Этай Ка азузпт  езагеНеп 
Киги] тазлла уе Ыт ЭптаЙ Ка азуа {е4ета] 
ВиКитейлт +е515те пиКап обтепмуеп Ба21 
тиб егет пКа$агитха {езадиЁ едИитуог 
дез ат. ‹ Випагш зегек 1$НКра| уе бегек 
Ва| уе уазлуе ег!ит тиВ{е{ Еез1ет! а!пда 
Ыг уаБапсит тивакетезле Бепхег Ьт 
тикакете, уе Бипа тиз{ептй Ыг ВКи4еп 
1Багеё о]4ибипи {акт ефегек Би 51 2е- 
уаё тахиг иги тей уе ТаКаё Ваз Ыт $1- 
тай Ка Жазуазпт НКт Фуе КаБи| ете- 
тен@т. Ха!еп уагт 13а] +елт е@ Иа} 
татапда Бе сегек учкага э1Кгедеп 
тир ейЕ зефер]егел уеуа {етеззИ] е#9т- 
еп Чо]ауг Ыт сок Кипзеегт 02 уайапит 
Чуе Ка Жазуа форгаК]апта Чйптек 15е- 
плуесек]ег1 Бибйлдел та!ат@т. Вшг шШе- 
бп Би $ шили Ба2жт НЮт уе Вагеке+- 
]ет! т! сегеуапа Катзт Мс Ыт хатап {е- 
эт обз{егете2; Бипил Кутей уоКит. Ми- 
ВаККаК о]ап сидитк: Спит Ыгтае 9&1- 
та! КаЖазуа езагейеп Киги асак, Вйт- 
пуебле КауизасаК, КепФте тайзиз$ Ыт 
{езеККИ| уисиде зейгесек, тИКапипт тиё- 
|аКа а!асаКит. 

Вибйл4еп ИШагеп Кигё!и$  уо]ипти 
ЕиблаК 13Нуеп ЭппаЙ Ка азуаатп бауе- 
]егте уаКЯпе уе {ат о]агаК уага БИте- 
1ег1 1ст 1еуеззй| едесеег! уезПе]ег эга- 
зПе зипатАш: 1 — еууеЙа 1сйта? ШеНегте 
4еуа БийтаК 2 — зопга таЯ4 уазиа]ат 
12аг ебтек 5 — дара зопга 1Чат! $15еп1 
пЯВар уеуа 1усаё ефтекК. 

Вип|агЧап 1Чаг! 5154ет! Кигы]и$ 2ата- 
пт4а ЧизипШесек Ыг тез’е]е т. О 2атап 
Нег Кез зегрезёсе АйзИпиг, ше Нап 
151егзе о зекИ 1Чагеу! Каби| `е4ег. Ви 
сШе! апсаК о 2атал теугии Байз е@Итей- 
Чт. Эт@еп зекКИ 1Чагепт Кигса]аптаз1, 
теу$11$1й  ШАНага зереБуеё уетегек 
ЧаКа еууе] уар|ЙасаК 15]еге зеКёе уегесеб! 
тивакКак о|асабт4ап ФЪип4ап 1©Нпареп 
Би сфен 2атап: 5ейпсеуе Кааг теухии 
Байз ебпетеб! ргепзфр ИНВа2 ебтеНа\т. 

Ма@4! уазиа]аг! Шхаг ейтеКк уе Пгзаё 
ВШаила уаК1п Ыг хаталда о]а БИесебт- 
еп Би сте! 1е ут@К, зауапи ехеКкКИг 
4е5ат. 

Аз] Бисйпдеп ИФагеп уар!Штаз 1А7йт 
сееп сШеф, 1с<Нта! ШейЙегийл 12а|ез! уе 
уа21уейп 1$аат. Ви Ча еп луа4де 
епетитуей Ка!2 уе ава сабиК уар!таз1 
1атб@еп Визизаг! 41бег|егте фегс!ел уе 
зтазЙе уе Бегуеср1 ай Каудеуогиг: . 


1—1 зап; Ыг Кегге Зита КаКазуа’ит 
Киги паз: уе Бипдап зопга да тИзаКИ 
о]агак уазуа Бтез! 19т тирейЕ зала 
шмиеке! т Б\илал КаБаг4а, [пбиз, Сесеп, 
Азейп, Паб15ап, АБВажуа $11 Каушагт 
ЫтИКе Вет Вег 2атап уе дапта ЫтНме 
Рагекеё ебтеег! 1Алташ. Хаеп Зупай 
КаЖазуа тапазт4а Бипаг КИ Вайтае уе 
{етатеп тип4епусйг. Витагдап Ых {апе- 
пт тизакКИ КагеКенлаел Мс Ыт пенсе 
сШтиуасаёт ‘уе слКтапт Ча таддееп 
титмКЫл  о]тпуасаб: Кег Кезсе тат 
о]тайа1т. 

В/паепа!еур тай КаЁазуа Изапиит 
ап  уо|ипда уаза о!а БИесек Ыт зекй- 
Че 131аН ‘че гезпиуеё уегИтез! 1Алтатг. 
Вибип: ЭпаМ Ка КазуаШаг 1ст ПК Де 
уе тизас@еп уар|ЦасаК еп тиНот тез’е- 
1е Би Изап 151а 14 г. Ебег акт е4уотза 
ЗитаЙ Ка Казуааг {ст Бипдап ава тё- 
т уе ава тиа2тат т 1$ уоКёиг. 

Ви шит 151 БазагтаКк {ст тез’е]еу! 
1К1 паКЕидал уйгиотек 1А2жт г: 

1 — Буу@а ЗппаЙ КаЁазуа’Аа Изапуа! 
поКау! пагагиЧап пе КаЧаг шИизаКИ Изап 
уатза Бип!аг! +ез1Ё ебпеК. Випдап зопга 
Би Изапати” 15паё еНИем КагНег! фор- 
1ауир зада, тафгес уе зеК!И 1НФагЙе {еуВ!4еп 
Бо уа2 УИси4е бтегек Ъипи 4ега] 
{апп  ‘еётек. Ви 15 уарагКел ВагЁ зеК! 
о]атак Тайп КигШанип езКаНит КаБи! 
ебтек уе Чйпуалт №6 Ыг шШенлае 
отпуир {а апсак Зипа!1 Каазуа Изапа- 
гда Биипап КагНег 1ст 4е ауп! езазаёа 
15Нпа4еп уе опа шизав Ылт зекИ Туса 
ефтек  зигеШе уа2лу! уйсиде сенгтек 
Чара тизр о]асай! гапо]ипит. 

Уа2 зекКШмм 1езЫипт4еп зопга Баг! 
Изап[атли +еу 141 ятази рейг. Мезе!А АБЪа- 
луа, БипагЧап аугИап АзКего уе А]КегеК 
(Аабеу]ег, А]нКезе ег; ЭШез; АБВа2]аг 
Ча Азуе Чеег) ва44! ханп4а Ы1г Изапайт. 
Уа21 шейиа!уейт4еп Чо]ау! зиБе Вайт: 
а|тп1$ Рег Кез #е тИзваКИ Ытег зап Бут, 
Кега Аа:беу зап: Ча КаБаг4а Вехедих, 
АБ2а Ктэл]амта аут, ВаФиК: Вер Ыг 
езаза пИзЁет!ё ГагК]агг АБага Изап]ат1па 
оби 511 1аг21 ЧайаНи24ел  Фагейт. 
О1бег ИзапагЧа азай! уиКагг БбУед!. 

Уа2лпп 1усад: уе ЧегВа| 1атпиЙе ег 
]ег агазтаа КиууеЙ! т табиа уисиде 
бетеке БегаБег аз шИАип о]ап те! 
пока ет: - 

° 2 Этай КаЖазуа саппазити е5КИ едеп 
Би Изап|атл {еукп4е тизёегек та! о]агаК 
тезпй Ыт [запп  штеусиуен. Ви сок 
тИлакКаза сбгиг г тез’е]ет. ’РаКае 
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ЧизйтШесек о]игза Ис Кап Ыи! КаБи] 
ейтеКк 12а: 

1—Виз уеуа ШиК Изап! 511 тезпиуе 
Кап ашт1$ Ыт Йзап! КаБи|! ентек. р 

2—В!ихаё ЗптаМ КаЁКазуа 11зап|атт4ай 
1г1п! тезшТ зап о|!агак КаБи|’ едйр '18= 
тип ефтеКк 

5— Езрегапо’4ап ИВат а]агаК уел! Ыг 
Изап уЧсифе вейтегек Бипил ‘гезимуейи! 
КаБи] еётек. 

Виулс!: яКЮт уег! ойтатаз 1А21тааг. 
АпсаК тиуаККае Ыг хатап 1ст баум 
гезт! о]агак Кег Кез Ба! Изал Пе Имт 
{еуеубзШае Биипиг, уагаг уе’Надеу! те- 
тат еуег, о КаЧаг... 


лс! зККа бейлсе Изап]атап Мс Ыт 
{апез1 Че {аа27му ейтет!$ уе Базза т 
а; Ча еКземуее уаЮп Ыг теуси уе 
тежиЕ Бииптиз о]асайта сбте Би Ча 
зирвейа1т. 

Усйпсй як титКИлайг, ЁаКаё сок вис 
г. Вупда аумса тг тиваззтае Дака 
уага г К! ебег уеКлазаК ах Кейте Пе сок 
тапа Нае е4ег, оотаНК Ыт Ва!4е ббгеп- 
теке КиПаптаКа сок Ко]ауйК о]а БЦесек 
Ыг зеКИае 1саё е4Песек о]игза Кег Кез 
Бипи КиПапт уе Кеп@} Чт! «егК едегек 
Ыг Кас азтг зопга ЭппаМ Ка#азуа’да Ыг 
зап Кайи ог. МШеё 4е зап Бедзт- 
4ап Кигеиит. Нана {ааттйт  едегеК 
БеупетИеПезтае... 


15е Биббп сайзап ЭптаМ КаЁКазуаШа- 
пп Пк уе сок тИз{асе] о]агаК уарта1ат 
1а2лтбе]еп 1$ уа21 1са@, Изап 131АВ1 уеи 
уазма Пе Зипай КаШЖазуа саппазиит 
бауеу! аз151п1 {егЙегле атафпаКк уе ап|а{а 
Ь]тек#г. 

2— ГааНуейе ЫтНК уе {есапйзй 1елил 
ейтек; } 

КегЧегл  ЫезигИтезИе г сапиа 
уЧсиде бейгтек сок вйсёг. Сипка Бше- 


зесек ГегЧегае Бег Кегте габйа ипзийаг! 


теусиё о|пайаКЕ Би габиа ипзиагит 
{е5й1 ата {ег Четл Ь1езтез! уе Ылае- 
па!еуй т сепийуеё {е5КИ ебпез! плКАпт 
Ваз о]зип. Ви ШФаше Беземуейи вегеК 
та215т4е уе бегек Вайптае обгШеп Ваен 
ги уе, габма ипзиШагиил КиадгеН п1зЬе- 
Еле апсаК ТегИег 1сйта еде Близ уе 
Ыг сепмуеё уйсиае венге БИпизёг. Вар 
Би зигеЙе сеппуеЕ 1е5КИпе Ка@ о1ап Нек 
тШеь тепаайл1 Когиуа Близ уе ФауаН- 
пт РазКа|агиил уе! езагенлаеп  Кигага 


Ы]ти$ Бейл ПВауай !ааЙуейи! тиаууеп . 


Види аг Чаб те зегЬезе КЦа БИлизёг. ^^ 
‚Тай Бе объёемуогк! Ыг шШее ‘тел: 
зир Бит {егЦМегт ЫШезтез! рее ‘зи и 


о] патаК(а@г. Раба уаде о шШенл 
1отЧеп уей5еп уе Кеп@  меп!аайл4ал 
пуа4е тепзир Биилдиби тШейп итит! 
теп!аайти КогитаК. 13йуеп Ыг, уе уа Ыг 
Кас К1ут зииги уе тиаууеп бауе (К! {е- 
пил! 13а!) Пе уйтитезлдел ег еп 
Ытезте НЙ Виз Бииг. ВицаКатде Ыг- 
]езел_ГегНег4е зииг Пе ВагеКейепт луа4е 
учиг уе бауе Це уйгиуеп Кипзеетт уага+- 
иКаг: ЯКг? сегеуапа +АБ1 Биилиг. Гег@ег 
Би сегеуапа Кар|ИагаК ауп! уа!Чеп зйгик- 
]епегек 1КИабт г Ыезте ИН пейсезтае 
г сепйуеё чезеККИй‘ уйсиде зейг. Ви 
{езекКи! штИИ Бе зекИ 1Чаге 1ез1з еДегзе 
м! г ВиКатее ог. А|!птап мШейпт 
фагР1 аг21 1езеккШи Рипа бауеё 52е! т 
п1за! о]а БИт. ТагШе уазати$ уе Ва!Ада 
уазатаК{а о|]ап Бам КВиКатеНенл #аг21 
+езекки!и Бипа чубип о|та2. 


Езазеп Би 511 чезекки|ент И! Ыг 
Ктутей уоКеиг. СипкИи {езекККШип Киууе! 
гариа|ага 13ИпаЁ ебте4!5! уе Тег Чегт Бт- 
1езНг1с1 габиа]атп@ап штисеггее Биилач- 
би Па!4е еКземуеЙе зПаК КиууеШе Ыг 
сапа $И5И уегете!51 стеНе Би о 
+езеККИПег Пар Киууейтт сеузетезе 
Кепа!5т4еп шЬИа| е4ег. типу Баг 
пПауейтае Аизтуа уе Озтапй етрега+ог- 
1ибулип 1мКга2аг1 Бипа тег пза| о]а 
Ыйг. НаиК: ауп: зайа табир  о|ап 
Вшбаг уе А]тапуа’4а 1зе табиЫуеНеп 
БазКа теп]еКей уе {егегл рагса ВаЙп4е 
тАЦай обгитепизЯг. 

Везетуейп беста!51 Би {аг!ег4еп рек 
&а 1теЁ айпи уе 4епЙе БИК? Блхайь 
габ\ва Киууени! Ва12 ойтлуап зеБерег Ва- 
потае Безтеде Ыт Тауда уаКёит, тчиа|- 
1аК!уеНе т", сипил Ыгт4е тиЧаКа Чизесек 
рагса|апасаК# г. 


Рег ег! БабПуап езБар уе еуатйЙ уцКа- 
та пиБёазагеп 12ак е@!т15Н. (От, аЧаь, 
зап, тк ЫтИбЬ уаап БИ5!) Випагдап 
тааа тизак! Бш Ыезётите ипзиги о]- 
татаК]а Бегафег Би 511 1сНта! НагеКе!- 
1ег4е БиуйК го] оуплуап Ыг пит ипзиг дара 
уагаг Кто Ча 1егыуе уе ‘айт Бит. 
‚ .. ТегЫуе, 1сойта! пахатуаЁ поК{ау! паха- 
лап 16: ЖЮмзт4да тмиа]аа еде Б1т. 
1-аПе {етлуез 2-текер уе {аа рЪИ 1ег- 
Буез!. КГегег Ихемп4е аПе {егуезиит 
сок {ез11 уаг@т. О Чегеседе К! сфапда 
Бег Рапб! Ыт {ег (дагШасехе 11 аЦе 
Вагстае Риуцуеп {егНег пи з{езпа@ г. Вип- 
1аг Ча бепе о Визиз! тирИе тайзиз пе- 
У’ата Биг {егЫ!уе а|п1$1аг@е) Бил Вауа- 
ипда уарыб1 ВагеКеНег Вер Ыг ептизес 


а\ип4а уе а ак! ВидиЙаг изетл4е уеуа 
{а5бм Ыг Ва!4е учКи Би]иг. 

СепцуеНл #е515 еб! 1у1 уе {аудай 
ап’апе уе а4еНенл {езй1 а!ылда Ъ т ти- 
ЫЕ уйсиде вейгеп Ыг аПепт уеНбзёеая: 
{егЕ 4е ауп! зигеНе. ВагеКе&. Види амии Ы- 
Пг, тепзир Биипаиби {егЧеге ме сеппуе- 
Яле Кагу! АИгте{Каг уе аул! хатапда. {е- 
ЧаКаг о]таз!п4а 1егед аи ебте2. Ви. КаБИ 
КидиНаг {аут едепиуеп Ыг аЙе пе2дтае 
Биуцуеп уеуа 1егуезт4е 4етапиуе! Маде 
ефтууеп ТегИе тепзир Биипаиби. {егеге 
уе ‘сепйуейпте Кагул 1ег!уез! п1зЪенпае 
тепй ВагекеЙег4е Би]ипиг. 

Випаап зопга {егНег 4ст’ллеКер. мё 
таваЪБЪи {егуезь вейгК! Би, опдал ФаНа 
{езт! г Силк аЙе 1егЫуез1, {ег т. $циги 
Ваг!ст4е; тек{ер уе {абаБЪ и 1егЫуез! {зе 
Тег зииги дар те Ыг 1ез!г уараг. Вип- 
Чап Рабка Би 1К1 1егЫуе агазтда уайиё 
{егЫуе вбгеп {егё 4еб!, тепзир фиилдиби 
Бип сепйуеЁ !егНегтЕ а!АКафаг ебтез! 
поК{ау! пагамлдал тт т. {агК ЧаБа 
уагагК1, о да теКер уе 1айаЪБЪи {етуез1 
ббтеп 1ег4т Ыг бауе {аКр едегек НКгИЫт 
сегеуап уагайтаз: уе Би уа еп. шШей 
иги етез!А т. О зекИаекЕ обгайвй тек- 
{ер 1егМуезтим ширазза|азтап уйсие Би]- 
ти$ о]ап 1ЧгаК уе’ ИттаеК! 1заЪеЁ уе аде- 
тт 1забеё зеБеБе шШейл! уа_заадее уе 
уавиНа г Те\аКее зигиКИуе БШг. Випип 
зеБеь! вауеё уазг. СШап тшШеЧегтт 
ббги$ет, Ши? {егаКК! уе 1екатиег, аби 
15ИЧаНат, {е!АККИег! агазлпда _Изатаги 4е- 
гесезт4е тибауегеё уе тиЦКа|еЁе{ уагатг. 
Век! Бег иШеё Кепд! Рег Визиз{а Ч\ег 
шШеНегмл Из@т4е збгйг уе ббгтезй 4е 
Безегт №1551 уазШег! ЖНхазпдапа г. КаКа% 
Капб!: шШенл Ышезте уе 1сйта! уазШа- 
гии аба (зп о|4иби шт сё КаЙтае 
саграутаЧа Бе! о]иг. 

Эигаз1 тираккакаг К! Ишпи Бег уег4е 
уе Нег Кез 1ст Ыг о|таК]а БегаБег #а+1- 
КаМа Вег мШеё 1<т {ауда поКйау: пахаз 
пал ауг ауг1 пейсе!ег уегт СилКи Бег 
тШейп айуаЙй 1с@та!уе уе гиуез Ыт 4е- 
Па. ы 

Зи Ва!4е 4епе БИйК: Ыт Ёегё Кепа 
септуейпе уе мШейпе пай .Ыг ихиу о]а- 
гакК уейзе тез 1ст Кеп@ тент Киг- 
4иби текеьлае 1егЫуе уе фаши обгийз 
о|таКалг.. МиейЕ тШейегл текерегтде 
{егЫуе эбгти$ о]ап ТегЧемл ЫтИКе уе 
ЬПВазза пе папалла Кагекеегт4е дайта 
Ыг поКёау! пахаг ША, тиб? Ыг пуиза- 
тата21К ббги ит. Сипки Кег {ег4е ауп! 
Чегеседе т а5К уе Безте зеререт! *е]- 
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САИ 


Кл еЧПетет1$, №1551уай погта] о|агаК 
Киги] папизат. Вар зп тШейл {екАти- 
ле за о|!а БШтез! 1<т ел тийагаКК! уе 
шшеКат! обгипел тШе ег пег4т4ае Им 
ай$] едел тай4иё {егНег Би Ка]еег4ел 
тиз{езпа@1г. [54е Чип Зита! КаЁазуаШати 
пати епав1 Ге]акейеге зигиКЙуеп атШегт 
еп ми т! Кеп@! шИИ текелае тИИ уе 
тизакИ т текер 1егЫуезтт отата- 
зат. 

Ми шекер {егМуезтт ЬБшиптатаз1 
зптаЙ КаЖазуааг Ихегм4е Бизйл 4е ауп! 
зигейе атИа@т. Ви 5йл; Визуа4а гиз|иК *е]- 
Кп еаПеп, ТигЮМуе4е азаёб! учцКам Ыт 
текер {егЫуез! обгеп, зопга АгаБ1з{ап4а 
$буе Ббу!е уензеп уе Вепи2 шК: Каглзта- 
11$, {етеззИ| ейтети!$ Бит сок Зита! Ка{- 
Казуа!]аг т’ агауа зейгШтзе БазКа БазКа 
зайзуе ег тиекай! ИКт уе обги$ за 
о]агаК аг21 епфат еЧеег. Визуа’4а уеЧ- 
зеп Ба21 Кипз@емп ЭптаЙ КаЁазуа’тп гиз 
етрегаоиби сапптаз4а уазатазиип ти- 
уаНК о!Чибипи дегтеуап ефтез1, Кеха Тиг- 
Куеде уа5ауап ЬА21 Кипзе]егт ЭппаМ Ка 
Казуаага Бг саппа уйсиде, сейгегек т 
Че\её 1езКИ ентееглт пиКапт теусие 
о|та4151 Капаантда Би|илта|аг1 Ага Б1зап- 
Ча уазуап Б1г сок Кипзеегт 4е Ба2л БазКа 
4и$Иптсе]еге зар ЬБиилтаз Вер Би $зе- 
Бер{епа. 

Втаепа!еуй, Бибил Зппай Ка азуаШа- 
пл езагейел Кигёи|таз1 1©т уарасаКага 
ВагекеЧег4еп Би! 4е, Ы\езтебе гауг 
$иит! уе тепй Ыт {ет уарасаК о!ап тиф- 
1е1Ё теКер {егуезийт теусиё о!4ибипи 
уе уа Мс меусиё о]та 181 пагаг! А1ККава 


5. В. 


а]агаК +еглуе! хе АйтЫ!тапе ВагеКке! ентеК 
Гег]ег агазлЧа тепй Ва]е Чет ВИзила 
тап! опак, Виза Би]ипса Бобтак, Ыг 
фагаНап 4е Бипип 12а]ез1 сагезте БаКтаКиг. 

НаНа Би а! т уе егЫуе тез’вез1 оКа- 
Чат тибтайк, Бил 1сЯша? ипзиатп 
11а! апсак Бипил]а тйтКИп о]а Бесей! 
5: зап тез’е]езтт Ва! уе Бит {ет!- 
1еге тИИ уе уаёап! 1е]Кт 1сгаз! уе п\фауе! 
БКг? г сегеуапт уагад]тазЙе 15ЯНап 
Кагаптаз1 уе Рип4ап зопга беле тиз{аК! 
о]агаК уазаптаз1 Ча бепе уйКзек Ыг тИ!, 
Пт? (егЫуе Пе КаБат. Ви 18Ъаа Бит 
ЗиптаЙ КаЖазуа аКуатаиал Ыт агауа ое]- 
тез! зигее Ыг !е4ега! тт че уе 
{ат 1ЗИАПуентт 1еттИе апсаК зеЁаек, 
2АПеё уе зеЁа]ейп Бегёага! е4Йе БШесебт! 
ЬПеп уе БИтез! 1А2пт5ейеп Бил Зитай 
Ка ЖазуаШага Ееге#Ир едел Ытг уа2е зидит: 
12ай `е@Иеп Бит поКзап\ Кати  4ез ег! 
пагаг! Ч1ККава а|агак, Би ИКЕе ФаПуейе тап! 
о]ап АИзИпсеегт, ’К1за ойгИЗег, зайзуен 
ог{аап Ка!АйтаКк, Вег Кезт еЙпе сеет! 
уат12 тШе! уе уаёап! папила уартак, Вег 
Кез Кепа! Кеп@ 1 4агыпатаКк, КтИтах Ыт 
Кауа 511 4егра! т ЫтИК уйси4а вейге- 
тек, титКИл тегере |1зап тез’@ез!п] Ва- 
1ебтек, И{ап! ЦегШебтек, ЗптаЙй КаЁазуа- 
Шаг 1с1т ВауаЁ уе 159 аАйп +епил! БазКа 
тепекейе еб апсакК Кеп@! апа уиг- 
4ипда титКип о]а БШесеёшт! регзеп уе 
регаКел4е Ва!п4е Биипап ЭппаМ КаЁа- 
зуаШага {ет ефтеКк, Вег Визизва тиауеп 
Ыг ргобгат ата 15НКаПуейе обги Ше- 
тПетеКЯг, Ва2аптакЫг. 


Наш Веу Маиз$зауази! 


МПИ ргорабап4а 1$1п1 уйгиешег уа]п1 
з1уазЦег, сахеесЙег еб Пат. Ви 15 еКзе- 
пуеЙе зап’аё аЧат!аг, тепзир о]4иби 
тШейл Вагз тИитеззШег!: Чар! уартаК#а 
уе Кеп4! уагадс Кага м тез’е]едеп 
НВат а|таКаиаг. 


Ви Ка Ыт ргорарап4а, Кизтеп Чара 
Как". Ита чт зап’аЁ езег! шчиаууеп 
Ыг 14ео]ой Чатбаз: {азтаК]а БегаБег 
оБ]екиЁ таМуейл! тира{аха е\йуог. 


15е Би оБ}]екнЁ стены: К! зап’аё езег- 
]егиип [ег {агаЁ уе Кег уеге („Ел Вйг Ыт 
тет]еКей о]ал ЗоууеНег ра!“ тИз{езпа) 
уау!тазл1 {епт е1уог ме {аз 4:51 14ео- 
]одК Чатба Чо]аузИе 1у1 Ыт ргорабапда 
уаз\{аз1 омуог. 
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В!; дабШамл Ча зап’аё уа@зт4е 11 Ыт 
ргорабалЧас1$1 уаг@г. 

Ви ргорабап4ас1, бепс геззат НаШ 
Веу Миззауази!’4иг. На! Веут уагас1- 
151 Чемл Ыг м гиВ {азуог уе НЫТ 15Н- 
Ча: Би уагафсИба рашаК `Ыт 1зКЪа] 
уаде 1уог. | 

На\! Веу @йтр”\е {Айпуауа вети$ уе 
ога4а БиуйтизЕйт. ? 

Тект! уоПагл4а, Кауа!атт4а, аа- 
гла бап! та2мт бет Вайга]атла закК- 
]ауап Чйл!рёе, ЗатИл Би Кади ашиида 
ЧИпуауа зе!еп аапил шИПуе!с! отатази 
титКии 4е541. Селе, Кепат4е Тапг 
К15Исит! фалуап Ыт адапил Би 1з94а@\ 
Кеп4! апа уигдила, Кеп@! тШейле Вазге{- 
тетез! пиКап$1241. 15е Нам Веу Миз- 


зауази! {ат Ыг Айтр еаАд! в Вагеке 
ет! г. 

На!!! Веут НгсазЙе сап!апап тезищег, 
Вер зап! та2\12ит азта ВауаЦеги1 #а$- 
туог уе Кег {аБози шИИ гибип сапй Ыг 
Наез!т1 1е5КИ еуог. Нег 1агаНа ббгесе- 
51112 $еу, Чаб|аг, рараКаг, сегКез еЬ1зез1, 
зПар, Биуйк т. с1Ауеё уе затиииуей т- 
’заЦ о!ап даб! Кайт Ирема!г. 

На! Веу, геззат!К файзШи! Арпапуа’4а 
Мипрелае обги$, ргоЁезог Огеег уе Ъаг. 
КаБегтал” м 1е]еЪез1 ойпизиг. Еспеб? Ыт 
тире {ар ефя На! Веул итип! 
уагаЧс!К уо]и Ихемп4е тиеззйи ойпапи$ 
уе мИИ таМуейл! Кауреттетиз т. Уага- 
с! 51 алсаК Аугира екпИ м! уе шсе|т!$ 
и$]ирипи а]пизаг. МПИ Ка#азуа таМуей, 
загк гийи, аезт загК тиВаууее$! ауте 
Ка|пизаг. 

На] Веу’т уагафсИ па Аугира Ча 
Биуцк Ытг а!аКа сбзегШуог. „Шизелег- 
+е `Випазсваи“ ‘уе `даБа` т соК ваг- 
Ы — аугира тестиа!атпда На! 
Веут езеегтл4еп т сок пйтч- 
п@ег пезгеИтз г. АБтеп Рагзе 
уар|ап зоп „За]оп 1955“ гезии зег- 
5151 4о|ау1зШе апза тафиай _На!! 
Веу’4еп БиуйК Ыг зНау!5 уе чакате. 
Бай зейт1$1ег41. Ауп! зегб! тИпазере- 
Ше а|]тап та фиай Ча 1еКгаг На! 
-Веу’4еп Байза Баз1аа1. 

М15а] ойтаК и2те, НаШ Веу’т 
уага@1си 1511 КагаК{ег!2е едеп уе „\б]- 
№1зсНег ВеорасрЕег“ бахе{езт4е а|мап 
тилеккегтАеп Юг. 5. Эте!*) а- 
тгайп4ап уа2ап Бт теКа!еу! ВШазе- 
{еп 21Кте4ейт: 

„...О (НаШ-Веу — 5. В.) Кепдте 
таНзи$ Ыт ЕеКп!К уагануог, ГеуКа!а4е 
БиуцК Кцада зщи Боуа гезищег уа- 
рагак 4обта уиг4ипип Вауайлт, бауе! 
Кеуесап! зауа$ тапхага|!ат!, уафапиит 
{агт 4буй$ ВауаПетт1 с!2луог. Гиса- 
пап с\Кап Ирег, Вер КагаК{ег$ К, 
сергей езК! уигё азпа]ег!, Ыг Вауа] 
КаЧаг |аЕ, Кагазб21И зегийл еШ загК 
К121ат1Чг. Наш Веушт Нгбаз1 ауги- 
ра! Ка@л уе егКек себгеегии ав! 
ауп! леЁазеё уе тиКеттейуейе уараг”. 

РаКа зопга: 

„ Та ]о]аг! зеугедетег уел! уе Ки- 
уе Ыг оп Кагулэлаа Бщипцуог; геп- 


*) Пг. Зтейзт уа2т1$ о!4иби тека- 
1епт Чегсйтез1 1ЧагеВапет!2е Ыт пиа4е+ 
еууе] уеЁа4едеп таги! Изаптуа{ уе Ка азуа 
тиаВа$5151 рго{. АдоЙ! Ой’ т гейНКаза Виз 
О: {агайп4ап боп4дегИту5йг. 


Юегп арелбш!, беп15 ЧеКкогай{ КаЧагт 
теуси Йуейл1 зе2уог уе Котро?1зуопда 
Ьг аргатеЁ обгиуоаг. [54е НаШ Веут 
езег]егл! БизйлКИ залайпл ити! Кагак- 
{егпел аугап сшейег Бип]аг@т. Веп- 
Юег уе зекКШег На4еуе 1а Килпиз—т, 
Бег рагсазп@а КагаК+ег5 КБ: Наде. уаг- 
г. Паб]аглп {егзиитае, зи)ез! Чаб1з{ап 
пабте|егп4ел ‘а!агаК 124151 итуахт 
К12]атт Кауа! серг@егт4е, Кап! 1тб- 
Кат Чбуйзип4ел зопга Баглутаб1 обуегел 
БЬцуйКк а оЧаК! егКек зипа!етл4е зоп 4е- 
гесе мИКетте! Ыг На4е Кидгей теуси{- 
+иг. НаКеха, шсе Кат еШегм4е, Вапсег 
{ибап КепиКИ етКеК уитгиКаглда т Ва- 
уануеё, Кап! Ыг Нае б2е сагртаКва@ат. 
ЕЁзапе\у! заНпе]ег! обзйегеп гезиег!— Ца: 
ап силИз, гелКегт бауеё тсе 1$|еп1$1 уе 
аВепб! 1иБагИе—Ка п тап ттуа теги 
апаплуотза Ча гепК]егт КиЙапаз уе зекИсе 


На! -Век Миззауазиип езееглл4ел Бт бглек. 
Образец творчества Халил-Бека Муссаясула. 


оп]агдап. {етатеп аумдш. Ве БисйлКки 
баг! аугирайгаг На! Веут гезишегтае 
сбгацайтит Киууей! гир1 Надеуе уе зауап? 
Вауге! {етез5й] КаБуейпе Каугатии. 

О, Бесемк 11БагИе Биг аугира|, Ще, На- 
Че №15 уе ВагеКей 1ЫФагИе 4е азуайатг. 


НаШ Век Миззауази!Гип езегеги4ел Б:тг бглек, 
Образец творчессва Халил-Бека Муссаясула. 


М. Э. Расул - Заде 
Е ео 


Рогге]ет, №2 тиази|ег уа]2 2 
Бепхеу!$ 1агИе еб, Чегип!, дейп ги 
Ыг На4е ШЬагЙефе Каугейе ЧИзйтесеК Ка- 
Чаг са!е1 Аг. Опип зоп рогёг@ег БВазза 
Кпуа2 ВабгаНоп’ип ротгез! (фи регёге уаК- 
Ше Раз „баоп 1953“ гезии зегзтае 
сок БебептизН) Бип4ап БазКа 
Каз за4ейК уе Иа4е Киаген 
1ЫБагИе, 4е Ыг Кизизуе! аг2е- 
дег. Сергепт’ ИНафез\, чегзйт 
е4Йт1$ банзт Чегип? азза|ат 
раККлЧа Чегра! Ыт НК уемуог. 
|56е тезпип дебет! Че птауе! 
Би пмуаа фаК4у еде Шугиг“. 
О-г $те!з$ теКа]ез$т зопилда 
Пауе еуогК: 


„@епс геззат сок сариК Пе- 
гПепи5&г. Пегм4е 1ектЙ Бибй- 
пил 504$ уе тода КВамстае 
о]агак Чака 2уа4е тК!саЁ еде- 
себте КиууеЙе ет. Ме\! за- 
Взта тилразлг, ег, тсе[т!$ 
— аг10Кгаё Ыг уага@с! Ка Кагзл 
Каглуа Биипцуогиг“. 


[54е Ог. Зте$ т пима]ази... 
На|| Веут уагадс 181 ваКктда 
уа2]ап бег уа2ага Ча}! аза- 
б1 уцКаг ауп: НК ег! обгйуогих. 


Мизей Ветзегии!х 4обта 
учг4ипи КаНуеп ипибпадап $6- 
те уе зегеЁ уо]ипип уо]сизи 
о] пи$ уйтйуог. 1[54е Эта Ка+- 
Казуа шИИ запай ПК дега о|таК 
Изте На! Веут зМанпда Ье- 
упе! те] завауа слКти$ о]муог. 
Ви ВаКаепае Биуйк уе раг- 
ак Ыг тиуаНаКуейт. 


Проблема Кавказа *) 


Недавно выпущенная книга нашего со- 
ратника Мир Якуб-бея „[.е Ргоёте ди 
Саисазе” дает нам повод вновь вернуть- 
ся к этой теме. 

Кавкасский вопрос, как это особо от- 
_мечено в труде нашего коллеги, является 
одним из очень важных вопросов истории. 

Этот вопрос, прежде всего, сводится 
к регулированию взаимоотношений нацио- 
нальных стремлений четырех главных эле- 


*) Турецкий текст настоящей статьи был 
напечатан в газете „Истиклал” № 44. 
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ментов Кавказа. Затем этот вопрос явля- 
ется также проблемой взаимодействия 
различных мировых культур, которые с дав- 
них пор скрещиваются на этом перешей- 
ке, соединяющем Восток с Западом; вза- 
имодействия, которые могут дать миру 
новые культурные ценности. 

Книга Мир Якуб-бея ценна тем, что, 
в освещении этих двух сторон кавкасской 
проблемы дает европейским читателям 
ценные сведения. Автор, после кратких 
и общих сведений о национальном воз- 
рождении, политической деятельности и 


й 


борьбе`' ‘отдельных `'ИЗродов ‘Кавказа за 
независимость, резюмирует также‘ взаи- 
моотношения кавкасских’ республик,  по- 
свящая их ‘недавней истории несколько 
живо изложенных страниц. ^ 


`Мы не будем пересказывать тут эти 
бобытия в изложении М. Я. бея, ибо на- 
ходим, что все эти факты, более или ме- 
нее, известны нашим читателям. Но счи- 
таем нужным отметить, что труд нашего 
сотоварища, в виду краткого и ясного из- 
ложения вопроса, является особо ценным 
и выгодно отличается от всех до сих пор 
выходивших на европейских языках тру- 
дов, касающихся этой темы. Заинтересо- 
ванный читатель в этой книге, если и не 
найдет той или другой детали для выясне- 
ния некоторых сторон вопроса, в общем 
и целом о самой проблеме, несомненно, 
получит полное впечатление. Методичность 
и ясность изложения в этом гарантирует 
автору полный успех, в чем сердечно его 
поздравляем. 


Да, народы Кавказа, увлеченные в да- 
лекие времена различными течениями исто- 
рии, ныне живыми фактами ближайшей 
истории и актуальной жизни ‘убедились 
в общности своих политических судеб. 
Поняли, что как христианам Кавказа, упо- 
вающим на Север, нет спасения в комби- 
нациях, идущих во вред соседей — `му- 
сульман, так и мусульмане не могут до- 
биться своей цели, игнорируя интересы 
своих соседей — христиан. В результате, 
как сами народы, рядом борющиеся про- 
тив большевистской тирании там, на Родине, 
так и их политические представители здесь, 
в эмиграции, пришли к твердому убеждению, 
что кавкасским народам, образовавшим на- 
циональные республики при падении ца- 
ризма, для освобождения этих республик 
от большевистской оккупации, необходимо 
об’единить эти республики в конфедера- 
тивный союз. 

Независимая Кавкасская Конфедера- 
ция — вот актуальный лозунг, который 
пропагандирует в своей книге и Мир Якуб 
бей. 

‚По нашему мнению, этот лозунг соот- 


ветствует не только. жизненным ‚ интере- , 


сам кавкасских народов, но и`их южных 
соседей, т. е. Персии и Турции, вечно на- 
ходящихся. под угрозой русской экспансии. 


`Хотя В Турции. иногда и слышатся го-. 


лоса ‚некоторых молодых ; И горячих холов, 


еще не. ‚успевших сойти ;С туманных обла-. 


ков романтизма на суровую почву жесто- 


кой ‘реальности, упрекающие нас азер- 
байджанцев, проповедывающих идею. кав- 
касской солидарности, в „отступлении от 
тюркизма”— но мы, все-же, видя; поли- 
тическую деятельность государственных 
мужей республиканской Турции, уверены 
в том, что симпатия Турции находится»на 
стороне нашей концепции. 


Если Турция заключает пакт дружбы 
‚с Грецией, с кровавым противником борь- 
бы за национальное освобождение, и_на- 
чинает говорить о балканской федерации, 
как о жизненно - необходимой и спаси- 
тельной идее, то почему Азербайджану 
нельзя не договориться с Грузией, с. 
торой он никогда никаких кровавых ‘кон- 
фликтов не имел, и почему же ему с 
вится в минус вхождение в _Кавкасскую 
Конфедерацию?!.. 


Если Турция, входя в в балканскую 
дерацию, совершает „преступление п 
ношении к тюркской идее”, пусть’ и Азер- 
байджан будет таким-же „преступни ом | 
Мы уверены’ в себе. Если, быть’ ет, 
когда либо придется нам отвечать перед 
мнимым прокурором. истории, то," `благо, — 
мы не одни, защитимся вместе с аы 
скими федералибтами из Турции. 


Истинные ревнители тюркизма знают, 
что ‘азербайджанское национальное. ви- 
жение никогда не было’ и не будет в ‘та- 
ких политических комбинациях, кото 
могли-бы повредить` обще-тюркским куль 
турным ценностям... И для‘ этого, (. с0б- 
ственно, национальный Азербайджан ‘ищёт 
выхода избавиться от советской ‚окку- 
пации, лишившей его возможности. поль- 
зоваться благами этой культуры. Кавказ- 
ская-же Конфедерация, по О, ‚есть, 
для этого реальный выход. - претит четтит 

Для сохранения Азербайджана в лоне 
обще-тюркской культуры нет более вер- 
ного способа, как изгнание России из Кав- 
каза; а оно возможно только, при одном. 
случае—если все народы’ Кавказа будут 
вместе. паи 

Азербайджан, находящийся. в. союзе 
Кавкасской Конфедерации, не. будет по-и 
хож на Азербайджан, в. составе России; о 
или-же, выражаясь современно; в соста- 
ве С.С.С.Р. Роль Азербайджана» в. ‘незави- 
симом и, конфедеративном, Кавказе никоган 
да не будет пассивной. Взаимодействия _ 
народов, находящихся в Кавкасском Союзе, 
произойдут на совершенно свободных. натн 
чалах и добровольно, без всякого прину- 


р 
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дительного давления с чьей-бы то не было 
стороны. 

Что касается естественного первенства, 
возможного при всяком экономическом и 
культурном соревновании, то Азербайджа- 
ну нечего бояться. Ведь тюркская нацио- 
нальная мощь и сила, о которых, не пере- 
ставая, твердят романтики, не могут-же не 
проявить себя и тут?!... 

Следовало-бы обратить внимание и на 
одно очень характерное явление. Русские 
империалисты всех мастей и покровов к 
идее Кавкасской Конфедерации относятся 
враждебно. Армяне, к сожалению, еще не 
изжившие ориентировки на Россию, тоже 
не могут свыкнуться с этой мыслью, вслед- 
ствие чего и остались вне кавкасского об’- 
единения, пропагандирующего эту мысль. 
Странно, что некоторые лица, мнящие себя 
тюркистами, поддаваясь тенденциозным и 
провокационным подшептываниям недругов 
нашего дела, выступают также против этой 
идеи. Странность, над которой кое кому 
стоило-бы призадуматься. 

Наши критики, если обратили-бы на 
это внимание, то, быть может, не стали- 
бы так упрямо жертвовать реальностью 
во имя отвлеченных мечтаний. 


Наш век с одной стороны отмечается 
борьбой народов за национальную незави- 
симость, а с другой стороны, он характе- 
рен также и тем, что национально-суве- 
ренные государства, в целях защиты обще- 
насущных интересов экономического и 
политического характера, сговариваются 
между собой, связываясь федеративными 
узами. Наилучшей иллюстрацией этого 
положения является сама национальная 
Турция: еще вчера борющаяся за свой су- 
веренитет. чуть-ли не против всего мира, 
ныне она, выступая с идеей балканского 
союза, добровольно ограничивает себя фе- 
деративными рамками. 

Стремясь восстановить потерянную не- 
зависимость и успешно защитить ее в даль- 
нейшем, азербайджанцы считают нужным 
связаться узами конфедерации со своими 
кавкасскими соседями. Это их стремление 
вполне отвечает требованиям историчес- 
кой необходимости и духу времени. Оно 
прямо вытекает из жизненных интересов 
Азербайджана. 

Лицам, желающим подробно ознако- 
миться с деталями этого стремления, со- 
ветуем прочитать книгу Мир Якуб бея. 


Ш. г. 


Как создавалась новая Турция 


(К 10-летию Турецкой Республики) 


2 ноября 1922 года Великое националь- 
ное собрание в Ангоре, на основании 
` только что принятых законов „Тешкилати 
эсасие”, лишило верховной власти султана 
Магомета \|-—56-го монарха из династии 
Османов, и провозгласило единственно 
правомочным правительством Турции пра- 
вительство В. национального собрания. 

„Собрание постановляет — писалось в 
резолюции по этому поводу—не признавать 
впредь никакой турецкой власти или пра- 
вительства, которое не имеет за собой 
воли и помощи народа, и признает тако- 
вым только правительство Нац. собрания 
в Ангоре”. 

18 ноября того же года, после бегства 
султана на борт английского дредноута, 
собрание лишает его и звания халифа, из- 
бирая халифом Абдул Меджит Эфенди — 
его двоюродного брата. 

29 октября 1923 г. Великое националь- 
ное собрание формально утверждает су- 
ществующий уже фактически республикан- 
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ский строй и провозглашает первым пре- 
зидентом республики основателя и вождя 
национально-освободительного движения — 
Гази Мустафа Кемаль Пашу. Тогда же 
день 29 октября был об’явлен националь- 
ным праздником турецкого народа. 

Такова была последовательность собы- 
тий, совершенно изменивших внутреннюю 
структуру турецкого государства и пре- 
вративших жалкие остатки Оттоманской 
империи в полную молодой энергией рес- 
публиканскую Турцию. 

Имея возможность рассматривать эти 
события под углом некоторой исторической 
переспективы, мы не можем не признать, 
что чудесное преображение турецкой го- 
сударственности стало возможным, глав- 
ным образом, благодаря энергии и гению 
одного лица—Гази Мустафа Кемаль Паши. 

‚Это он увлек за собой жизнеспособ- 
ных и сильных духом патриотов и, опи- 
раясь на изумительную выносливость нации 
в целом, вывел Турцию из почти безна- 
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дежного положения. Унизительные, смер- 
тельные условия Севрского мирного дого- 
вора были расторгнуты, и великие державы, 
только что сокрушившие грозную мощь Гер- 
мании, должны были примириться с этим. В 
результате, появилась новая Турция, Турция 
республиканская и заставившая себя ува- 
жать — Турция Гази Мустафа Кемаль Паши. 


Не надо забывать, что в 1918 г. Турция 
фактически не существовала. (Судьба ее 
была предрешена. Она, по меньшей мере, 
должна была уйти из Европы и лишиться 
большинства владений в М. Азии. Уже по 
мудросскому договору о перемирии (50 
окт. 1918 г.), она лишалась Палестины, 
почти всей Месопотамии и Сирии, отдава- 
ла в руки союзников проливы, а главное, 
давала им право (3 7 договора) в любое 
время занять любую часть турецкой тер- 
ритории, если того потребуют „стратеги- 
ческие” соображения союзных держав. 

В одной из своих тогдашних речей в 
палате общин, Черчилль заявлял, что „Тур- 
ция должна быть разделена между союз- 
никами”. Как бы во исполнение этого за- 
явления, англичане в начале 1919 г., опи- 
раясь на 8 7 договора в Мудросе, зани- 
мают целый ряд пунктов в М. Азии — 
вплоть до Ангоры, Эски-Шехира и др. 


16 марта 1920 г. английские войска (а 
вслед за ними и другие союзные) произ- 
водят полную оккупацию проливов, зани- 
мая Станбул, Чанак-Кале и пр. пункты по- 
бережья и производя массовые аресты 
среди депутатов, министров, общественных 
и политических деятелей, протестующих 
против небывалого унижения суверенитета 
Турции. 

Наконец, 10 августа 1920 г. дёржавы- 
победительницы заставляют правительство 
султана подписать смертный приговор Тур- 
ции — договор в Севр. Согласно этого до- 
говора, Турция лишается огромной части 
владений, фактически находящихся еще в 
ее руках, и становится формальной ко- 
конией держав-победительниц. 


Все эти постыдные страницы турецкой 
истории были сметены патриотическим по- 
рывом, руководимым мудрой волей и же- 
лезной энергией Мустафа Кемаля. Дви- 
жение родилось под лозунгом активной 
вооруженной борьбы и только решительная 
победа в этой борьбе обеспечила ему успех. 
Мы смело можем сказать, что новая Тур- 
ция появилась уже тогда, когда на полях 
Анатолии военный гений Гази дал анато- 
лийскому движению окончательную победу. 


Но победа эта досталась не легко. Она 
стоила обессиленной долголетней войной 
нации новых трех лет неимоверных усилий 
и жертвенности. 

Война началась наново уже в 1919 г. 
когда 10 июля 1919 г., по инициативе Му- 
стафа Кемаль Паши и его ближайших со- 
трудников,*) в Эрзеруме (в том Эрзеруме, 
который по букве Севрского договора дол- 
жен был быть уступлен Армении) собрал- 
ся конгресс представителей восточных ви- 
лайетов, решивших обсудить меры защиты 
Турции и, в частности, Анатолии. Уже на 
этом конгрессе выяснилось, что турецкая 
нация никогда не примирится с тем уни- 
зительым положением, которое подготов- 
лялось для нее в европейских дипломати- 
ческих кабинетах и которые инспирирова- 
лось поразительным отсутствием полити- 
ческого чутья у тогдашнего руководителя 
английской политики—Ллойд-Джорджа. 

Конгресс в Эрзеруме заседал с пере- 
рывами около двух месяцев и при закрытии 
поручил Мустафа Кемаль Паше организо- 
вать защиту Анатолии. 

14 сентября 1919 г. в Сивасе откры- 
вается второй конгресс, на котором уже 
присутствуют представители всех турецких 
провинций. Во время этого конгресса про- 
исходит образование „Мюдафаи хукук джа- 
миети“ (Общ-ва защиты прав), которое впо- 
следствии преобразовалось в Народную 
партию(Халк фиркасы)— “правящую партию 
современной Турции. Председателем „Мю- 
дафаи хукук джамиети“ избран был опят- 
таки Мустафа Кемаль Паша. В Сивасе-же 
новое движение получило наименование 
движения „Куаи миллие“ (Нац. силы). 

Сивасский конгресс поставил точку над 
„!, определив окончательно позиции на- 
циональной Турции. Он принял резолю- 
цию, значение которой для дальнейшего 
развития событий было огромно. Резолюция 
требовала, прежде всего, полного невме- 
шательства во внутрение и внешние дела 
Турции, подчеркивала ненарушимость тер- 
ритории империи в пределах, на которые 
простиралась власть Турции в момент под- 
писания перемирия, и, что самое главное, 
возобновляла войну на всех фронтах „про- 
тив бесчестных захватов врагов до пол- 
ного освобождения страны” — т. е. до. мо- 
мента достижения основных требований 
резолюции. 

Этим патриотическая Турция бросила 


*) В числе последних был, между прочим, 
и покойный Бекир Сами Бей; 
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перчатку могущественной и победоносной 
коалиции, диктовавшей в Версале миру 
свою волю. 


Для того, чтобы решение не оста- 
лось только решением на бумаге, конгресс 
постановил образовать собственную армию, 
поставив во главе военной организации 
Мустафа Кемаль Пашу. 

С этого момента анатолийское движе- 
ние становится, главным образом, предпри- 
ятием военным и, в силу этого, руковод- 
ство движением сосредотачивается в ру- 
ках Мустафа Кемаль Паши, как главы во- 
енной организации. 

И вот, тут-то в полном об’еме сказа- 
лись выдающиеся дарования будущего глаз 
вы турецкого государства. С необычайной 
быстротой он организует в глубине Ана- 
толии новый государственный центр и к 
середине 1920 г. располагает такой ар- 
мией, которая позволяет вести войну одно- 
временно на нескольких фронтах— против 
англичан, французов, греков и т. д. 


По началу Мустафа Кемаль старался 
найти общий язык с представителями ста- 
рой Турции, дабы совместными усилиями 
противодействовать анекссионным планам 
союзников. С этой целью, образованные 
по всей Анатолии после Сивасского кон- 
гресса локальные Общ-ва защиты прав 
(Мюдафаи хукук джамиети) высылали сул- 
тану приветственные телеграммы, прося 
его благословить начавшееся движение. 


Однако, под давлением Дамат Ферит 
Паши, тогдашнего главы станбульского ка- 
бинета и ставленника англичан, султан на- 
страивается отрицательно к анатолийско- 
му движению. Доходит даже до того, что 
он посылает карательные экспедиции в 
Анатолию. 

В результате, Станбул окончательно 
погибает в глазах патриотов. С особен- 
ной яркостью положение это выявилось в 
парламенте, созванном в Станбуле каби- 
нетом Али Риза Паши 12 января 1920 г. 
Из 1350 с’ехавшихся депутатов—127 обра- 
зовали блок „Феляхи Ватан” (Спасения 
Родины) и всецело присоединились к по- 
литике движения „Куаи миллие”. Блок,„Фел- 
яхи Ватан” огласил программу— минимум 
(Рас!е МаНопа]), в которой подтвержда- 
лись основные требования Сивасского кон- 
гресса. В результате, последовала отме- 
ченная нами выше оккупация Станбула, 
разгон парламента и аресты депутатов и, 
наконец, (13 апр. 1920 г.) специальная 
фетва, обнародованная от имени султана 
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и халифа Дамат Ферит Пашей (с прихо- 
дом англичан снова появившегося у вла- 
сти) и шейх-уль-исламом Абдуллахом Ду- 
ри-Заде. В фетве анатолийцы об’являлись 
мятежниками и предавались проклятию. 

Последний акт совершенно исключил 
всякое сотрудничество Ангоры с Станбу- 
лом. С этого момента Ангора пошла сво- 
ими собственными путями, приняв на себя 
Че Тасфо представительство интересов су- 
веренной Турции. Султан считался „в плену 
у англичан” и потому его распоряжения 
не подлежали исполнению, как принятые 
под давлением иностранной вооруженной 
силы. 

Моральное значение Мустафа Кемаль 
Паши увеличилось еще более с образо- 
ванием Великого национального собрания 
(25 апр. 1920 г.), в которое вошли бежав- 
шие из Станбула депутаты парламента и 
сената и вновь избранные представители 
вилайетов Анатолии. 


В. н. собрание всецело одобрило ме- 
роприятия Мустафа Кемаля и стало тем 
демократическим фоном, при помощи ко- 
торого он продолжал дальнейшую органи- 
зацию нац. сил в Анатолии. 

Грубая политика Ллойд-Джорджа и 
начавшиеся разногласия между союзни- 
ками значительно облегчали ему работу. 


Миссия Бекир Сами Бея, выехавшего 
весной 1921 г. в Европу, способствовала 
восстановлению нормальных отношений с 
Францией и Италией и привела к изоля- 
ции Англии в турецком вопросе. С Англией 
оставалась только Греция, заинтересован- 
ная в сохранении за собой значительных 
пространств турецкой территории, признан- 
ных ей по Севрскому договору. Во время 
Лондонской конференции в феврале 19921 г. 
греческий представитель Калопулос хваст- 
ливо заявлял, что и „без военной помощи 
союзников Греция способна в течении 
трех месяцев умиротворить Анатолию при 
помощи наступления, план которого изу- 
чается”, подчеркивая при этом, что Гре- 
ция никогда не согласится на пересмотр 
Севрского договора. 


На той же конференции представители 
Франции и Италии решительно отказались 
„Уумиротворять Анатолию”, не из’явила 
охоту к открытому вмешательству и Англия, 
предпочтя использовать для своих целей 
Грецию. 

Это значительно облегчало положение 
Ангоры. Могущественная коалиция распа- 
лась, и Ангора имела перед собой лишь 


вооруженные силы греков, которые одни 
должны были претворить в жизнь условия 
Севрского договора. 

25 марта 1921 г. обозначилось насту- 
пление ген. Папуласа вглубь Анатолии. 
Но уже через несколько дней греки потер- 
пели неудачу под Ин-Эню и вернулись 
ВСПЯТЬ. 

В июле того же года начато было но- 
вое наступление, которым на этот раз ру- 
ководил лично король Константин. На- 
ступление развивалось по-началу успешно. 
Был момент, когда судьба анатолийского 
движения казалось решеной. 24 августа 
греки перешли реку Сахария и угрожали 
самой Ангоре, эвакуация которой уже 
началась. Греческий флот, вернее един- 
ственный боеспособный крейсер этого 
флота — „Аверов”, беспрепятственно бом- 
бардировал Анатолийское побережье, и 
турки, лишенные совершенно флота, ни- 
чего не могли противопоставить даже 
этому жалкому подобию боевого корабля. 

В этот исключительно опасный момент 
с особенной яркостью выявились военные 
и дипломатические дарования Мустафа 
Кемаля. Он категорически уклонился от 
той военной помощи, которую настойчиво 
предлагала ему Москва (после договора 
от 16 марта 1921 г.), так как прекрасно 
понимал, что руководимая задачами рус- 
ской политики на востоке ›„союзная” 
красная армия не легко покинет впослед- 
ствии пределы Турции. Однако, он широ- 
ко черпал русское золото; предлагаемое 
ему опасавшейся его европейской ориен- 
тации Москвой, и тут же обменивал его 
на необходимое военное снаряжение, от- 
крыто доставляемое вчерашними союзни- 
ками Англии. 

В результате, греческое наступление 
вновь было остановлено, и Ангора сама 
стала готовиться к нанесению решитель- 
ного удара. 

Сражение на реке Сахария, закончив- 
шееся в сентябре 1921 г., определило ли- 
нию фронта и границу оккупированной 
греками территории следующим образом: 

От Мраморного моря до Эски-Шехира 
(северный сектор), от Эски-Шехира по 
прямой к югу через Афиун-Кара-Гисар 
(центральный сектор) и, наконец, по доли- 
не Меандра к Эгейскому морю (южный 
сектор). 


На этой линии, без значительных изме- 
нений, противники удерживались почти 
год. В продолжении этого года, турецкая 
армия реорганизовывалась и снабжалась 
всем необходимым. Усиленно снабжалась 
и греческая армия из сумм т. н. грече- 
ского займа, который в количестве 15 мил. 
фунтов стерл. был гарантирован в декаб- 
ре 1921 г. британским лордом казначейства. 


К августу 1922 г. приготовления были 
закончены и последовал последний акт 
вооруженной борьбы за новую Турцию. 
26 августа турецкая армия перешла в ре- 
шительное наступление. (Согласно лично 
разработанному Мустафа Кемаль Пашей 
плану, удар был нанесен одновременно 
тремя группами. Центральная группа, под 
непосредственным начальством самого 
Гази, через 24 часа после начала насту- 
пления заняла Афиун-Кара-Гисар. Южная 
группа Исмет Паши с максимальной быстро- 
той двинулась вдоль железной дороги 
Афиун-Кара-Гисар — Ушак — Смирна, по- 
вергая на своем пути греческие войска 
в безумную панику. На севере группа 
Рифет Паши стала продвигаться в нап- 
равлении Бруссы. 

Разгром греков был полный. Они не 
пытались удержаться даже на второй 
линии: Ушак — Брусса, оставляя в руках 
турок массу пленных и снаряжения. В 
Ушаке попал в плен сам генералиссимус 
Трикуписс со всем своим штабом. 

Менее чем в 2 недели греческая окку- 
пационная армия перестала существовать. 
8 сентября турецкие войска торжественно 
вступили в Смирну, а 11 сентября туда 
же прибыл Мустафа Кемаль. 

Эта военная победа предопределила 
дальнейшие дипломатические успехи Тур- 
ции, превратив ее из побежденной в по- 
бедоносную и окончательно утвердив 
международные позиции Ангоры. 

Она открыла свободной путь в Лозан- 
ну и слелала возможным акт 29 октября, 
а так же все предшествующие и после- 
дующие акты, изменившие совершенно 
внутренний и внешний облик Турции. 

Новая Турция является, прежде всего, 
результатом жертвенного` подвига турец- 
кой армии и ее вождя Гази Мустафа Ке- 
маля. 


Станбул, октябрь 1935. 
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Арелан 


Почему мы должны изучать нашу историю 


Сенатор Ст. Седлецкий, наш испытан- 
ный друг, преподал нам вновь на страни- 
цах нашего журнала несколько дружеских 
советов. 

На этот раз он говорил о необходи- 
мости детального обоснования наших на- 
циональных требований, необходимости 
доказательства их реальности и действи- 
тельной пользы в деле дальнейшего раз- 
вития нашего народа. 

При этом к проблеме нашей незави- 
симости он подошел со всех сторон — 
со стороны экономической, культурных 
возможностей, а главное, со стороны ми- 
литарной — наших военных возможно- 
стей, которые должны дать и сохранить 
за нами свободу. 


Но, затрагивая все эти вопросы, сена- 
тор Седлецкий не дает в большинстве 
случаев на них ответов. Он советует 
(вполне справедливо) нам самим искать 
эти ответы, указывая в качестве источни- 
ка наше прошлое, нашу историю. Наша 
история, говорит он, должна дать ответ 
на все волнующие нас вопросы, а во мно- 
гих случаях и готовые образцы, которым 
мы должны следовать. 


И вот, соглашаясь с сенатором Седлец- 
ким в необходимости более детального 
обоснования всего того, к чему мы стре- 
мимся и во что верим, мы, однако, не 
считаем возможным применить к нашему 
прошлому тот подход, каковой рекомендует 
нам сенатор Седлецкий. 

Правда, мы должны знать наше про- 
шлое, должны изучать его, писать о нем 
возможно больше — но все это не для 
того, чтобы копировать и восстанавливать 
отжившие во многих случаях образцы 
этого прошлого. 

В настоящий момент, когда мы лишь 
шествует к независимости, но еще ее не 
достигли, наше прошлое необходимо нам, 
главным образом, для целей воспитательно- 
пропагандистических. Воспитательных — 
у себя, пропагандистических — преиму- 
щественно во вне. 

Не думаем мы, так-же, что, когда мы 
достигнем независимости, прошлое станет 
тем единственным началом, которое ля- 
жет в основу нашей государственной 
конструкции. 

Для нас важен дух прошлого, но не 
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форма. Мы должны изучать тактику Ша- 
миля не для того, чтобы ей следовать, но 
для того, чтобы восстановить там, где он 
потерян, тот дух, который вел войска 
Шамиля к победам. В век аэропланов, 
танков, удушливых газов тактика Шамиля 
едва-ли применима, но дух продолжает 
играть туже роль, каковую он играл 
и 50, и 100, и т. д. лет тому назад. Поэ- 
тому-то для нас менее важно и то — 
имел-ли Шамиль санитарную часть и как 
она у него была организована, или как 
работала в те времена интендантская 
часть, чем, например, детальное освеще- 
ние массовых случаев, когда раненные 
и голодные бойцы посыпали раны поро- 
хом, затыкали их пыжами от патронов 
или-же клочками черкесок и продолжали 
борьбу до последнего вздоха. 


Санитарная и провиантская часть 
Имама, хотя и исполняли, может быть, с 
успехом свою роль, но, однако и навер- 
ное, далеки были от совершенства и, тем 
более, от современных образцов. Нужно- 
ли им в этом случае сейчас уделять 
столько внимания? 

Конечно, когда мы пишем о нашей ис- 
тории, то должны писать и об этих, ска- 
жем, мелочах, но только постолько, по- 
сколько это необходимо для восстановле- 
ния исторической правды, для опроверже- 
ния лжи русских историков, которые по- 
старались нас представить во вне в роли 
почти дикарей, не способных к самостоя- 
тельному государственному строительству. 

Но в основном, при изучении нашего 
прошлого в настоящий момент, мы должны 
быть романтиками, ибо романтизм не по- 
терял еще своей привлекательности; он 
продолжает оставаться наилучшей школой 
духа. Дух-же, повторяем, играет для нас 
сейчас решающее значение. 

Мы должны подходить к нашей исто- 
рии так-же, как подходил .к истории Поль- 
ши Сенкевич, когда писал свою бессмерт- 
ную трилогию. Мы должны исходит из 
того, из чего исходит, например, польский 
военный историк, пишущий о старой поль- 
ской гусарии. Тактика и организация гу- 
сарии являются для него историческим 
фактом, определенным этапом в развитии 
польской кавалерии, который уже пройден. 
Он не призывает следовать прошлым 
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образцам, ставшим уже анахронизмом, но 
берет из прошлого то единственно кон- 
структивное, которое даже через многие 
столетия способно возбуждать благород- 
ный энтузиазм — дух гусарии. 

Недаром Муссолини старается восста- 
новить дух древнего Рима, облекая его в 
новые формы фашизма. Муссолини — ве- 
личайший романтик нашей эпохи, но, не 
надо забывать, что он одновременно 
является и гениальным практиком. 

* ы * 

Сенатор Седлецкий говорит, что наша 
история должна нам ответить-—можем-ли 
МЫ „как народ, порабощенный народом бо- 
лее многочисленным и сильнейшим, очутить- 
ся в отношении своего поработителя в таком 
благоприятном положении”, которое позво- 
лит нам освободиться. 

Мы думаем, что наша история не мо- 
жет дать ответ на это. Мало того, на 
так поставленный вопрос она может отве- 
тить только отрицательно. 

Но, зато, положительно ответить на это 
нам может современность. 

Во времена Шамиля и даже в 1917— 
18 г.г. не было „Прометея”; никто не го- 


ворил о Кавкасской Конфедерации так, как 
говорят сейчас; наконец, не было незави- 
симых Эстонии, Латвии, Литвы; насчитыва- 
ющих по 1—2 мил. населения. . 


Современность нам может преподать 
и то, как надо освобождаться. Мы имеем 
превосходные примеры освободительной 
работы Пилсудского, Масарика, ирландских 
националистов. Для практической деятель- 
ности в настоящее время, мы должны ис- 
пользовать, именно, Эти примеры. 


Короче говоря, в своей освободитель- 
ной работе мы должны исходить из насто- 
ящего, в основу-же будущего независимо- 
го бытия мы должны поставить современ- 
ные образцы, придав им лишь националь- 
ную форму. 

Ренан в следующих словах определяет 
роль истории в жизни народов: „Героиче- 
ское прошлое, великие люди, слава (я го- 
ворю о настоящей славе),—вот социаль- 
ный капитал, на котором основывается 
национальная идея”. 


Мы согласны с Ренаном. И поэтому 
для нас основное в нашей истории дух, 
но не форма. Школой духа, прежде все- 
го, должна стать для нас наша история. 


Али Султан 


Кумыкская 


Когда в нашей среде возникает раз- 
говор о будущем общем языке, то многие 
выдвигают в качестве такового кумыкский 
язык. (Сторонники такого разрешения во- 
проса указывают, прежде всего, на широ- 
кое распространение кумыкского языка, 
говоря что в пределах бывшей Дагестан- 
ской области и в восточной части быв- 
шей Терской области он уже издавна вы- 
полнял роль междуплеменного языка. За- 
тем, они подчеркивают легкость его изу- 
чения, считая (не без основания), что в 
фонетическом и грамматическом отноше- 
нии он является наиболее простым из 
всех наших языков. 

В настоящем мы не наверены ни от- 
стаивать, ни отрицать точку зрения сто- 
ронников кумыкского языка. Нам хочется 
сделать лишь краткий обзор кумыкской 
литературы, дабы облегчить интересую- 
щимся вопросом общего языка ориентацию 
при возможных дискуссиях на эту тему. 

Итак, прежде всего, мы должны кон- 


литература 


статировать, что письменная кумыкская 
литература еще очень молода. Она, по- 
жалуй, старше многих иных горских ли- 
тератур, но, все-же, в сравнении с лите- 
ратурами иных культурных народов, она 
находится в младенческом состоянии. 

Известный тюрколог, проф. Чобан-За- 
де, говорит, что между письменной лите- 
ратурой и народной словесностью кумыков 
с внешней стороны почти нет никакой 
разницы. По форме и содержанию, гово- 
рит он, кумыкская изящная литература 
мало чем отличается от народной сло- 
весности. 

Отсутствие национальных школ, харак- 
теризующее владычество царизма на Кав- 
казе,*) лишало национальные литературы 


*) Нельзя считать национальными школами 
и школы, открытые советской властью, ибо, как 
известно, в них, под видом „национальной по 
форме и коммунистической по содержанию куль- 
туры“, проводится в немного изменненом виде 
старая руссификаторская политика. 
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кавкасских народов основного условия для 
успешного развития. 

Участи этой не’ избегла и кумыкская 
литература. Первое печатное произведе- 
ние на кумыкском языке появилось только 
в 1885 г. Это был литературный сборник 
Магомета Осман-Оглы, изданный с науч- 
ной целью Петербургским восточным фа- 
культетом. Здесь были собраны образцы 
кумыкско-ногайской народной словесности. 
Создается впечатление, что, издавая его, 
автор хотел подчеркнуть ближайшее род- 
ство, вернее — почти полное отсутствие 
различий, между северо-кавкасскими тюрк- 
скими наречиями, которые, кроме перечи- 
сленных двух, представляются еще, как 
известно, балкарским и карачаевским. 


После появления сборника Магомета 
Осман-Оглы, кумыкская литература нача- 
ла шириться, при чем издание новых книг 
перешло уже в`частные руки. Книги из- 
даются в Дагестане, Москве и Констан- 
тинополе. Издаются, как произведения изя- 
щной литературы, так и книги религиоз- 
`ного содержания, учебники и т. п., кото- 
`рыми снабжаются духовные школы, суще- 
ствующие при мечетях. 


В народном творчестве кумыков чаще 
всего встречаются следующие темы: 1 — 
кровавая месть, 2—похищение девушек, 
5—джигитизм (молодечество), 4— любовь, 
5-—-бедность и богатство (рабство и гос- 
подство), б—эпические сказания и леген- 
ды. В последнем случае у кумыков мы 
встречаем общие всем горцам сказания о 
богатырях-нартах, неизвестные тюркским 
народам‘вне Северного Кавказа. 


Тематика письменной литературы, ча- 
ще всего, такова: 1 — анализ мусульман- 
ской религии и шариата, 2— духовенство, 
5 — воспоминания об эпохе Шамиля, 4 — 
общественное положение мусульманской 
женщины, 5— просвещение и его значение, 
б—вопросы эмиграции (в связи с влады- 
чеством русских) и т. д. 

Таким образом, мы замечаем, как пись- 
менная литература приспосабливается к 
требованиям момента, отражает обще- 
ственные течения, назревающие в горской 
среде, принимая, зачастую, как мы увидим 
далее —при разборе творчества отдельных 
лиц, ярко выраженный национально-осво- 
бодительный характер. Дух и философия 
литературы ‘определяются жизнью и бы- 
том народа. 

Для характеристики-же ее с внешней 
стороны, мы должны сказать, что в ней 
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содержится значительная примесь араб- 
ских и персидских слов, которые чаще 
всего употребляются для выражения аб- 
страктных понятий. Кумыкский язык не 
выработал еще, для определения многих 
из этих понятий, собственных слов. 
Перейдем ныне к рассмотренению 
творчества отдельных поэтов и писателей. 


МАГОМЕТ-ЭФЕНДИ ОСМАН-ОГЛЫ 


М. Осман-Оглы является одним из пер- 
вых кумыкских поэтов и культурных ра- 
ботников. Происходил он из аула Аксай. 
Отец его был муллой при царском конвое 
в Петербурге, когда этот конвой комплек- 
товался еще из представителей кавкасской 
знати. После смерти отца, должность мул- 
лы при конвое перешла к нему. 

Немного позже, по совету проф. Ка- 
зем-Бека — азербайджанца по происхож- 
дению, *) он начинает преподавать на во- 
сточном факультете Петербургского уни- 
верситета кумыкский язык. В это то время 
восточный факультет выпускает упомина- 
емый нами выше сборник, в который, кро- 
ме ногайско - кумыкских текстов, входят 
и читанные им лекции о кумыкском языке, 
а так-же в последнем, 14 отделе, его 
собственные стихотворения и стихотворе- 
ния некоторых кумыкских поэтов. 

Но М. Осман - Оглы принадлежит еще 
очень много стихов, не вошедших в этот 
сборник; стихи эти, к сожалению, не были 
изданы в печати, но народ до настоящего 
времени сохранил их, передавая из уст 
в уста. 

В своих произведениях М. Осман-Оглы 
был поэтом - общественником. Он живо 
реагировал на всякую отрицательную сто- 
рону горской жизни, горского быта. Так 
например, он опощадно осуждал пьян- 
ство и курение, уподобляясь в этом слу- 
чае знаменитому туркменскому поэту Мах- 
муд - Кули, который так-же громил эти 
пороки в своих произведениях. В своем 
произведении „Девица роз“ М. Осман-Ог- 
лы очень ярко изображает положение го- 
рянки, которая, по его мнению, пользова- 
лась в горской семье не достаточной сво- 
бодой. 

Но, как ни странно для поэта -„про- 
грессиста”, М. Осман - Оглы не осуждает, 
например, обычая кровавой мести. Наобо- 


*) Между прочим, обруссевший потомок 
проф. Казем-Бека возглавляет сейчас т.н. младо- 
росское движение среди русской эмиграции. 
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рот, в своих произведениях, он, подобно 
другим кумыкским поэтам, считает крова- 
вую месть необходимым элементом гор- 
ского быта. Кровавая месть — это свя- 
щенный долг, который каждым в случае 
нужды должен быть выполнен. 


Литературный язык Осман - Оглы прост, 
стиль своеобразен и прекрасен. Как поэт, 
он вырос и окреп в эпоху Гаспринского, 
который был творцом не только обще- 
тюркского языка, но и великим реформа- 
тором мусульманского быта. Поэтому-то 
в его творчестве нашли отражение новые 
идеи, навеянные эпохой Гаспринского. 


МАНАЙ АЛИБЕК -ОГЛЫ 


Манай Алибек - Оглы был так-же уро- 
женцем Аксая. Творчество его носит уже 
ярко окрашенный политический характер. 
Он горько высмеивает в нем уродливые 
формы русского управления. Пристав, бю- 
рократический канцелярский чиновник и 
взяточник-судья, столпы оккупационного 
режима на Кавказе, ярко изображены им 
в стихотворении „Судья и его деяния”. 

В стихотворении „Заявление Кавкас- 
ских гор” он уже указывает конкретные 
меры для избавления от русского гнета. 
Он призывает в нем к открытому восста- 
нию, говоря, что русское владычество 
является источником всех бедствий, по- 
стигших Кавкасские горы. 


Влияние Гаспринского отразилось и на 
нем. Он был так-же сторонником „нового 
метода преподавання”, неоднократно о- 
суждая в своих произведениях ту консер- 
вативную часть духовенства, которая про- 
тивилась этому методу. 


Затем, много места он посвятил и во- 
просу эмиграции в Турцию, которая в кон- 
це прошлого столетия, благодаря политике 
притеснений и специальной агитации рус- 
ского пр-ва, вновь начала распростра- 
няться среди горцев. Манай открыто осу- 
дил эмиграцию, считая ее вредной для 
народа в целом. 

Наконец, Манай был и бытописателем. 
Он так-же пишет о кровавой мести, се- 
мейном и общественном быте и т. д. Его 
произведения в этой отрасли могут слу- 
жить прекрасным материалом для этно- 
графических исследований. 

Собрание сочинений Маная Алибек- 
Оглы было издано Микаэлем Канболатом 
в 1925 году. Манай был менее счастлив, 
чем его предшественник—М. Осман-Оглы, 


ибо не дожил до этого момента и не ви- 
дел своих произведений в печатном виде. 


ЭБУ-СУФЬЯН 


Э. Суфьян принадлежит так-же к „ста- 
рой гвардии” кумыкской литературы, ибо, 
несмотря на то, что он дожил до больше- 
виков,*) в своем творчестве он придер- 
живается старых образцов. 

Родился он в ауле Казаныш. Учился 
вначале в дагестанских медрессе, а за- 
тем у „неометодистов” — Ф. Керими в 
Оренбурге и у Гаспринского в Крыму. В 
совершенстве знает арабские и персид- 
ские языки и, конечно, различные тюрк- 
ские наречия. 

Как поэт, Э. Суфьян гораздо слабее 
иных кумыкских поэтов. Но, зато, он уни- 
версален: он и поэт, и общественный 
деятель, методист, лингвист и переводчик. 


Он основал первую тюркскую типогра- 
фию в Дагестане и положил начало кни- 
гопечатания. Он открыл так-же первую 
на Северном Кавказе обновленную духов- 
ную семинарию, по образцу тех, которые 
уже существовали в то время у приволж- 
ских татар. Он написал массу разнооб- 
разных учебнижов (географии, ариеметики, 
алгебры и т. д.), перевел несколько десят- 
ков книг с османского наречия, составил 
словарь политических слов и терминов. 
Им-же составлены два иные словаря: 
1 — сравнительный словарь — арабский, 
кумыкский, кази-кумыкский, аварский, че- 
ченский и русский и 2 — словарь араб- 
ско-персидских литературных слов, необ- 
ходимых для понимания турецких и азер- 
байджанских печатных произведений. 


Кроме этого, его перу принадлежат 
два огромных труда: 1 — Сборник рели- 
гиозной народной словесности и 2 — Сбор- 
ник стихотворений светского характера. 
В последний сборник он, наряду с произ- 
ведениями иных кумыкских поэтов, вклю- 
чил и свои собственные стихи, а так-же 
народные поговорки, пословицы и т. п. В 
этом-же сборнике находятся и стихи Га- 
зака,— пожалуй, [наиболее талантливого из 
всех кумыкских поэтов. 

Творчество Газака свободно от всяко- 
го подражания, язык необыкновенно вы- 
разителен и богат оригинальными эстети- 
ческими моментами. Проф. Чобан-Заде 
сравнивает его с знаменитым туркменским 


*) Э. Суфьян был жив еще в 1928 г. 
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ЕВОМ ТНЕ ЕО! ТОВ 


Тве агНс!е еп ед „Мо{фез оп Ве Гипд4атеп+а! рот оЁ оиг па#опа! 
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{ю оцг 014 епиегайоп. 


т Ве Бляй$В +гапаНоп оЁ +Ваё агЯс]е, Во\меуег, Не 


'рИгазе „оиг 014 еп!тайол” маз +гапзЙаёе аз „Ве о!4ег репегайоп ой‘оиг о1а 


ет! сгаЯоп”. 


А$ а гези\, Ве зепзе ой +Ве агысе маз зотемпа 41з{фог4ей апа 


{3 пофе 15 и\еп4е4 о соггес{ апу #а1зе ппргезз1опз мЫсВ тау Вауе Ъееп еуокед. 


поэтом Махмуд-Кули, говоря при этом, что 
стиль Газака гораздо сильнее, красивёе и 
отчетливее стиля Махмуд-Кули. 

Газак замыкает собой „старую гвар- 
дию” молодой кумыкской литературы. 


СОВРЕМЕННЫЕ ПРЕДСТАВИТЕЛИ 
КУМЫКСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 


К числу современных кумыкских писа- 
телей относится Тимур-Болат Бек-Болат — 
земляк Э. Суфьяна, уроженец аула Каза- 
ныш. Тимур-Болат родился в 1880 г. и 
‘по летам принадлежит уже старшему по- 
колению. В 1917 г. в Темир-Хан-Шуре 
он издает журнал „Тан-Чолпан” — первый 
кумыкский журнал. 

Но не журнал доставил известность 
- Бек-Болату. Бек-Болат известен как пер- 
вый кумыкский драматург. Первая кумык- 
ская пьеса, увидевшая свет рампы, при- 
надлежит ему. 

Творчеству его по-началу носило тот- 
же характер, что и творчество его пред- 
шественников. Оно было национально, 
отражая одновременно прогрессивные 
идеи эпохи Гаспринского. 

Но появление большевизма обратило 
его в „попутчика” советской идеологии. 
Особенно это заметно в его драме „Ша- 
миль в Ахульго”. В предисловии к рус- 
скому переводу этой драмы он сам заме- 
чает, что писал ее „исходя из. советской 
идеологии”. 

В результате, жена Шамиля и некото- 
рые мюриды превращаются у него в без- 
божников, эпоха Шамиля представляется 
в виде своеобразной подготовительной 
репетиции к сегоднешнему „социалисти- 
ческому строительству” и т. п. Но это 
не мешает ему, все-же, написать в упо- 
мянутом предисловии, что „борьба Шамиля 
(которого он называет „Имам...Азам”, — 


Великий Имам) выковывала сильные нату- 
ры и сильных волей борцов, передавших 
потомству убеждения в светлости идей 
свободы, в необходимости об’единения”. 
(Тимур-Болат имеет в виду общегорское 
об’единение). 

Но, несмотря на все отклонения, твор- 
чество Т.-Б. Бек-Болата остается нацио- 
нальным творчеством, ибо в основном оно 
продолжает традиции основоположников 
кумыкской письменной литературы. Он 
пишет и стихотворения. Как поэзия, так 
и проза его отличаются простотой языка 
и красотой стиля. 

К „попутчикам” принадлежит и неиз- 
вестный до 1925 года (когда вышел пер- 
вый том его стихов) поэт Алим Салават. 
Это уже „попутчик” более злостный, 
с партбилетом и „революционным энту- 
зиазмом”. О характере его творчества 
можно судить по заглавиям его стихов: 
„В революционные дни” „Товарищам” 
и т. п. Алим Салават — представитель 
творчества на заказ; национальным в нем 
является только язык, хотя и последний 
содержит в себе значительную примесь 
русско-советских варваризмов. . 

Печатающиеся в настоящее время 
иные кумыкские поэты так-же мало чем 
отличаются от Алима Салавата. Нацио- 
нальная литература ушла в подполье, хо- 
дит по рукам вновь в рукописном виде. 

Было-бы ошибочно поэтому судить о 
кумыкской литературе по тем произведе- 
ниям, которые выпускаются советскими 
издательствами и которые „исходят из 
советской идеологии” в большинстве слу- 
чаев из-за желания угодить правящей 
власти. 

Поэтому-же нельзя в настоящее время 
говорить о действительном развитии и 
достижениях кумыкской литературы. 


.‚ Тавриз, сентябрь 1935. 
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Ахмет Цалыккаты 
СЕ 


Мудрость ужа *) 


(севёро-кавкасская легенда) 


Это было давно, а когда никто не знает. 
Жил в горах, в ущельи человек. Звали его 
Муса. А у него была жена — красавица 
Алгинет. Жили, как все живут. В поте ли- 
ца добывали хлеб свой. И были бы сча- 
стливы, если бы не было у них горя. 

А горе то было большое. 

Нет счастья в семье, где нет детей. 
Как хотели они иметь сына... 

И часто украдкой со слезали на гла- 
зах молила красавица Алгинет Всемогу- 
щего Аллаха даровать ей сына. 

Милосерден Аллах и услышал он моль- 
бу бедной женщины. 

Родила Алгинет сына. И назвали его 
Ибрагимом. 

Растет мальчик. Крепнет день ото дня 
и--радует сердце родителей. Но кто знает 
судьбу человека... Кто может предсказать 
завтрашний день. Кто может прочитать, 
что. написано в книге судеб, в книге жизни 
и смерти, которую носит с собой ангел 
человека от дня его рождения до часа кон- 
чины. За солнечным днем бывает пасмурно, 
а из-за туч выглядывает солнце. 

Простудилась и умерла красавица Алги- 
нет. Опустела сакля Мусы. Большое горе 
постигло его. Но предаваться горю — не 
мужское дело. Погоревал, погоревал Муса, 
и принялся снова за свой тяжелый труд. 
Плохо было только то, что приходилось 
Мусе оставлять своего сына в сакле, а са- 
мому уходить на работу. 


Но в сакле Мусы издавна жило еще 
одно живое существо. И Муса и его по- 
койная жена были привязаны к этому су- 
ществу. В своем одиночестве они считали 
его членом семьи. 

Существом этим был уж. Казалось, уж 


*) Рассказы „Мудрость ужа” и „Память о мер- 
твых” принадлежат к неизданным произвеиямден 
покойного автора. В одном и томже номере поме- 
щаем мы их намеренно, ибо они, как бы, допол- 
няют друг друга. В рассказе „Мудрость ужа” в 
ответе ужа Мусе излагается внутренняя сущность 
обычая кровавой мести, психологические предпо- 
сылки, которые делают еще возможным в нашей 
среде этот обычай, заставляя многих из нас чтить 
”память о мертвых” так, как ее чтил Тох. Про- 
тивники обычая кровавой мести не должны забы- 
вать, что, если внутри нас этот обычай является 
социальным злом, то во вне, в борьбе с порабо- 
тителем, он весьма часто превращается в`активи- 
зирующее начало — ред: ое: 


полюбил маленького Ибрагима. Так`друж- 
но играли они вместе. И без страха оста- 
влял Муса своего сына на попечение ужа. 

Проходили дни. Рос Ибрагим. 

Однажды, уходя из дома, по обыкно- 
вению, разослал Муса на земле коврик, по- 
садил на него сына и поставил перед ним 
чашку с молоком. 

Ушел на работу. 

Вечером вернулся домой. 

Едва переступил порог, как криком ужа- 
са огласил саклю: 

— Иа—Аллах!.. 

На коврике лежало бездыханное тело 
сына. Кинулся Муса к сыну. Схватил его 
на руки. Тряс и звал задыхающимся го- 
лосом: 

— Ибрагим, Ибрагим... 

Но немы были уста ребенка. Не от- 
кликались они на отчаянный зов отца. По- 
смотрел Муса на коврик и увидел опроки- 
нутую чашку с молоком, кухонный нож и 
кончик хвоста ужа. 

Взглянул снова на Ибрагима и тут толь- 
ко заметил на шее у него темную полоску, 
будто шея была перевязана синей узкой 
ленточкой. 

Задумался Муса над загадкой смерти 
сына. 

Долго думал, пока картина печального 
события не стала для него ясной. 

Грустно помотал головой и сказал про 
себя: т 

—= Так... так... 

Уж захотел полакомиться молоком, под- 
полз к Ибрагиму, а тот, играя ножем, уда- 
рял им по полу и нечаянно отсек ужу кон- 
чик хвоста... 

В ярости уж задушил мальчика... 


® 
* * 


Дни шли за днями. Года за годами. 
Лечит время горе человеческое. Залечи- 
лось и горе Мусы. Привык. Но к чему 
не мог привыкнуть Муса—к одиночеству. 
Все больше'и болыше томило оно его. 

И решил он разыскать своего старого 
друга—ужа. Ходил по сакле и звал. Клял- 
ся, что забыл горе, которое ему тот при- 
чинил.. Говорил, что все простил, что по-. 
мнит только одну старую дружбу. 

Но уж не. откликался. 
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"ЭРА Это Новторялось несколько раз. 
И вот, однажды, в ответ на призыв 

Мусы" посльшшалтся голос: 

два Чико тебёе‘нужно’ человек? 

'—2©, наконецто; я’ нашел тебя,—воб- 
кликнул радостно Муса—вернись ко мне, 
я так «одинок: Верь, то’зло, которое ты 
причинил мне, давно забыто. Иди ко мне. 
Заживем.вместеи ‘вновь ‘будем друзьями. 

т Я глубоко жалею о случившемся, — 


Ахмет Цалыккаты 


Память о 


а Стой! — сдерживая высокого гне- 
дого. ‚мерина, ‚запрявшего тонкими кабар- 
динскими ушами и нервно закусившего 
удила, кидает нам повелительно Тох, 
лучшего. места для ночлега мы не найдем. 
Свернем в сторону и вон там, на прога- 
лине, расположимся на отдых. 

‚Тох, не торопясь, плавно — величе-. 
ственным. движением. руки, подымает плеть 
и„ повернувшись в седле, показывает на 
обозначившуюся за чащей буков и дубков 
прогалину, влево от нашей дороги. 


`Для’ ‘нас ‘заявление Тоха — приказ. 
Из когда Тох, тронув коня, сворачивает 
в. сторону, мы. = Дато и я, подобрав по- 


водья, беспрекословно и почтительно сле- 
дуем за нашим вожатым. 


>” Гут! — глухо произносит Тох. Оста- 
навливает ’мерина, и не успевает пере- 
бросить“ногу ‘с седла, как я уже готов: , 
держу правой рукой поводья коня хТоха, 
а ‘левой ‘поддерживаю стремя. 

” Несмотря на возраст, с юношеской 
легкостью, бесшумно соскакивает Тох 
с ‘коня. мы 


"\ 7 


'`— Живи много лет, мальчик! — обра- 
щается он ко мне, передавая коня,— хва- 
ла ‚Богу, находясь среди русских, ты не 
забыл обычаев, оставшихся нам от. отцов: , 
„уже в теленке виден, будущий вол” 
так. говорили. наши отцы. Великая му- | 
просты! — > Иа, под шиповника. растет ши- 
повник” — разве это не правда?! 
тоже ‘мудрость, наших предков. Он наста- 
ии подымает} указательный палец ле-. 

руки и я. В жу, к: к сливаются в одну" 

в `6го пепельного ‘цвета густые клочко- 
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И это. 


отвечал тот’ же голос,-^скорблю'и о твоем 
одиночестве, но вернуться и вновь жить 
вместе с тобой—не могу. 

— Скажи, разве при взгляде на меня 
не будет пред тобой вечно вставать образ. 
твоего сына, задушенного мной. Я же в 
свою очередь, живя с тобой, не в силах 
буду забыть о своем хвосте, отрубленном. 
твоим сыном... Прощай, Муса, и больше 
никогда не зови меня... 


мертвых 


Кровь смывается кровью. 


(Поговорка). 


ватые брови и проницательный взгляд се- 
рых глаз пронизывает меня насквозь. 

Дато тоже одновременно со мной со- 
скакивает с коня. и как подобает благо- 
воспитанному младшему поддерживает сен- 
тенции, высказанные Тохом: — Правильно, 
добрый старший, правильно — говорит он 
в то время, как я. принимаю коня и от 
него. 

Я отвожу коней в сторону. Вынимаю 
железо из ртов, облегчаю подпруги и, по- 
водив некоторое время, чтобы они остыли, 
стреноживаю — сначала гнедого мерина 
Тоха, а потом Дато и своего. Ни у Дато, 
ни у меня треногов не оказывается, и я 
поводьями обвязываю бабки наших коней, 
а концы поводьев привязываю к стреме- 
нам. 

Потрясшись, кони, отдуваясь и фыркая, 
жадно набрасываются на покрытую росой 
сочную лесную траву. 

Когда я возвращаюсь к старшим, то 
у них уже весело трещит костер. А около 
костра положены бурки. 

Дато, стоя на коленях, роется в пере- 
метных сумах, снятых им со своего седла 
и вынимает оттуда вкусные с’едобные ве- 
щи: вареную, всю заплывшую желтоватым 
жиром, курицу, овечий сыр, лук, чурек из 
‚ белой пшеничной муки, яйца в крутую» 
и уже очищенные от скорлупы. Рядом на, 
бурке сидит, на корточках Тох.. Он. непо- 
движен как с”туя. Бесстрастным взором... 
следит за про” оными движениями Дато, , 

Импровизированный, стол готов.. Кури-. 
ца хорошо, сварена и разделить ее на со- 
ставные, части не, представляет для. Дато у 
особенного труда. Сыр’ и хлеб расположи- 
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лись на бурке тонкими манящими ломтя- 
ми. Для этой операции Дато вынул с тыль- 
ной стороны широкого, покрытого черным 
сафьяном кинжала, из искусно приделан- 
ного ложа, продолговатый ножичек с чер- 
ной роговой ручкой. Он очень проворно 
работает этим ножичком. — Садись и ты, 
мальчик! — обращается ко мне Тох, по- 
сле того, как Дато заканчивает свои при- 
готовления. 


Я отрицательно качаю головой. 


Будто для подтверждения своего отри- 
цания крепче сжимаю кинжал, на руко- 
ятку которого опираюсь обеими руками, 
держа его перпендикулярно земле, и пере- 
мещаю ноги, оттянув назад находивщую- 
ся впереди левую и поставив на ее ме- 
сто правую. 


Мой стан крепко охвачен ремнем, а уз- 
кая черкеска, в талии облегая как пер- 
чатка, сжимает мне бока, но мна нра- 
вится это состояние стянутых и напря- 
женных мускул тела. 


Садись, говорю я тебе! — повторяет 
Тох еще более повелительно. — Мыв до- 
роге и к тому же ты не обыкновенный 
аульный мальчик. 


И когда он, тряхнув головой, еще раз 
предлагает мне с едва уловимым раздра- 
жением: 

— Садись! 

Я быстро приседаю на корточки у края 
бурки, на которой расположились мои 
старшие. 

Преломляя хлеб Тох молитвенно шеп- 
чет: 

— Бисмилляги! 

И не спеша подносит ко рту неболь- 
шой кусок. Долго, сосредоточенно жует. 

То же проделываем и мы. 


В молчании чинно проходит наша тра- 


`пеза. Мы очень голодны, но стыдно горцу 


показывать, что он чувствует голод, и быть 
торопливым и жадным в еде. 


Осенняя ночь. Тьма быстро надвигает- 
ся, густой пеленой окутывая нас со всех 
сторон. Теряются контуры предметов, по- 
гружающихся и исчезающих в этой тьме. 
В небе ни одной звездочки. Не видно 
и близко расположенных горных вершин, 
покрытых вечными снегами. Только откуда 
то с высот сползает холод и начинает 
пробираться к телу сквозь вату наших 
теплых зимних бешметов. 


Надвигалась одна из тех темных кав- 
касских ночей, которые во все времена 


являлись  излюбленными для 
опасных похождений”. 


Тихо. Только иногда ‘над головой за- 
воет жалобно ветер; зашелестят увяд- 
шие листья, и. я чувствую, как все эти 
звуки отдаются в моем сердце грустью. 
Мне чудится сказка леса осеннего, увя- 
дающего. 


И в эту сказку грубой прозой вры- 


„рыцарей 


вается фырканье наших стреноженных 
коней. 
Я отчетливо различаю — хриплое чав- 


канье гнедого мерина Тоха, самодоволь- 
ное посапывание моего легкомысленного 
пегого конька, только что вступившего 
в весеннюю пору жизни и солидное по- 
кашливание, видавшего много видов воро- 
ного красавца Дато. 

Трапеза кончена. 

— Аль-хамдуллилья — произносит Тох 
и концами пальцев обеих рук проводит по 
коротко подстриженной рыжеватой с про- 
седью бородке. 

Сидим молча. 

Только теперь разрешаю я себе украд- 
кой исподлобья взглянуть на Тоха. От- 
блеск костра падает на его лицо и при- 
дает ему фантастический вид. Широкий 
рубец—удар шашки или кинжала рассекает 
его правую щеку почти от глаза, ближе 
к уху, до изгиба челюсти. Что то злове- 
щее чудится в этом рубце. Нос тонкий 
и горбатый, скорей чеченский, чем осе- 
тинский, торчит хищно и дерзко. Глаза 
маленькие — в глубоких впадинах свер- 
кают сейчас раскаленными угольками, как 
глаза голодного волка в лесу близ стада 
овец — в них искры костра. Усы коротко 
подстрижены и обнажают бледную линию 
губ, сжатых в презрительно - спокойном 
изгибе. 

Он сидит прямо и я вижу его высо- 
кий стан, крепко стянутый ремнем, на 
котором висит небольшой, но широкий 
черный кинжал, лишенный каких бы то 
ни было украшений. Он худощав и муску- 
лист — будто весь состоит из одних пе- 
реплетенных между собой сухожилий, проч- 
ных как стальные прутья. Около него кара- 
бин, из которого, как говорит молва, Тох 
не дает промах даже по летящей птице. 
Патронташ, туго набитый вестниками 
смерти, прикурнул на его коленях свер- 
нутой змеей. : 

Так вот он Этот Тох, всю жизнь про- 
ведший в скитаниях по лесам. 

Молчит Тох, погруженный в ‚думы. | 
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Молчим и мы — неудобно нам младшим 
прерывать это молчание. 

Но тем сильнее работает моя фанта- 
зия и радостно бьется сердце, жажду- 
щее приключений и тревог... 

* 
* * 

Я только что кончил гимназию, где—в 
четырех стенах пансиона — провел луч- 
шие отроческие годы, выезжая домой, в 
родной аул, лишь на кратковременные 
летние каникулы. Как ни старалась гимна- 
зия привить мне добродетели, которыми 
должен обладать всякий благонамеренный 
российский обыватель, — моя душа не 
поддавалась переработке — она была 
полна романтических грез и порывов. Не 
даром моим любимым поэтом был Лер- 
монтов. Его поэму „Мцыри” я знал на- 
изусть. Моими любимыми стихами были: 

..О; я, как брат, 

Обняться с бурей был бы рад. 
Глазами тучи я следил, 
Руками молнии ловил... 


Жить в мире тревог и опасностей ка- 
залось мне единственным счастьем, до- 
стойным мужчины. Не мудрено, что мне 
дома стало очень скучно с честными тру- 
°женниками, чья жизнь проходит в муравьи- 
ном труде земледельца, размеренно и 
однообразно, и меня потянуло к тем, о 


которых ходила „дурная молва”. Челове- 
ческая личность, не укладывающаяся в 
рамки обыденности — вот что непреодо- 


лимо влекло меня к себе и, не скрою, я 
очень обрадовался, когда мой родствен- 
ник Дато — тоже человек „дурной сла- 
вы” — обещал мне устроить встречу с 
абреком Тохом. 

Вот почему в эту осеннюю ночь я, 
редкий в горах питомец русской культу- 
ры и будущий бравый юнкер каваллерий- 
ского училища, оказался 
абрека Тоха... 

* . 
* * 

..Мне хочется вызвать старика на раз- 
говор. (Сколько занимательных приклю- 
чений в его жизни... Но’ старик упорно 
молчит и я не смею прервать этого мол- 
чания... 

Но вот Тох, тяжело вздохнув, зашеве- 
лил губами, как будто говорил сам с собой: 

— Стар стал... скоро конец... 

Встряхиваемся и выходим из оцепене- 
ния и мы с Дато. А старик продолжает 
шевелить губами и мы едва слышим: 
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в обществе. 


— Га|... было время, — Тох качает 
головой, — много погулял я по этому 
темному лесу. Исходил все его тропы, 
спал на корнях и листьях. Ползал по го- 
рам. Жил в пещерах... Давно... давно 
бросил родной очаг... Вот таким, как ты, 
мальчик. 

Мгновенье смотрит на меня Тох и я 
чувствую в его взгляде необычайную 
ласку, столь негармонирующую с суровым 
выражением его лица. А потом он про- 


должает, но уже задумчиво: — мы были 
кровниками. И те — да будет им пищей 
на том свете голова осла! — оказались ` 


сильней нас. В борьбе погиб мой род. 
В живых осталось трое: отец мой, стар- 
ший брат, да я. Были черные дни в 
жизни, но наступил день, который ока-_ 
зался еще черней. Не стало и этих близ- 
ких мне по крови людей... 


Тяжело вздохнув, Тох приподымает ле- 
вую руку и, зажав в кулак большой палец, 
махая рукой, отчеканивает каждое слово. 

— Тридцать лет в моих ушах только 
один звук—голос умирающего отца:— не 
продавай моей крови*). 

И с тех пор все, что осталось мне в 
жизни — Тох глубже надвигает папаху 
на лоб, будто желая скрыть тяжесть. 
воспоминаний и произносит глухо, выдер- 
жав большую паузу: 

— Это память о мертвых! 

Тихо... Шелестят листья. Слышен 
хруст травы, поедаемой нашими конями и 
вдруг неожиданно в ночную мглу вры- 
вается плач: 

— У-гу-гу!... У-гу-гу!... У-гу!... У-ге-ге!... 

Я вздрагиваю. Мне жутко. Молчим. 
Проходит несколько тягостных` мгновений. 


— У-гу... У-гу!... продолжаются злове- 
щие звуки. То поет свою серенаду царь 
ночи—филин. И чудится, что тьма, окутав-. 
шая нас, таит в себе недоброе и томит 
мрачным предчувствием однообразный 
шелест листьев. 

Дато бросает несколько сухих сучьев 
в костер. Огонь потухает. Сучья начи- 
нают шипеть и трещать. Становится еще 
темней и вместе с тем безпокойней. на 
душе. Но вот ‘огонь с края костра выры- 
вается на свободу и, охватив вновь под-. 
брошенные сучья красными языками, вы-" 
соко подымается ярким победным пламенем. 

Вместе с этим пламенем и в моей ду- 


*) Т.е.—не иди на примирение за цену упла- 
ты выкупа за кровь (пени) — ред. 
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ше загораются огни неведомого торже- 
ства. Я вновь переношу свое внимание 
на Тоха. Он неподвижен. Глаза его 
закрыты, — едва видны очертания бровей 
из под сетки волос мохнатой папахи, над- 
винутой на лоб. Он перекладывает кара- 
бин с одного бока на другой, полуоткры- 
вает глаза и несколько раз качает голо- 
вой. Снова неподвижен. Вздыхает глу- 
боко и, обращаясь ко мне, говорит: 


— Так то мальчик!... Так... Где тебе 
знать правду, которую завещали нам на- 
ши предки. И много ли теперь осталось, 
кто хотел бы следовать этой правде... Ты 
не будешь уже помнить о мертвых. Нет!.. 
не будешь. А я помнил о них всю жизнь. 
Так, мальчик, так... 


И Тох начинает рассказывать — как 
помнил он о мертвых. 
Раз ночью он стучит у ворот: 


Эй, Тасо, отвори ворота, усталый пут- 
ник просит у тебя гостеприимства! 


Отворяются ворота и показывается 
Тасо с винтовкой в руках. Выстрел и 
падает Тасо. Падает, чтобы никогда боль- 
ше не встать. А Тох бежит в лес, чтобы 
тоже никогда не вернуться больше под 
отчий кров. Ведь он помнит завет отца. 
Никогда он не возьмет платы за кровь. 


Абрек! Отщепенец! 
Рассказывает Тох эпопею своих абрече- 
ских скитаний. 


Чутко настороженно слежу я за его 
рассказом. Отныне пещеры и логовища — 
в которых вместо матраца валежник и 
листья— служат ему местом отдохновения 
и приюта. ‚ Тайными тропами пробирается 
он по лесу и осторожно выезжает на до- 
рогу. Закрыто лицо его башлыком, концы 
которого закинуты назад и глухо завязаны. 
Их не треплет ветер, как у других, у ко- 
торых они развеваются сзади, как крылья 
птицы. Не видно лица Тоха. Только глаза 
сверкают из под надвинутой папахи. Знает 
Тох, что не ждать ему пощады, если судь- 
ба столкнет его с его врагами. Но и он 
сам не знает пощады и не ждет ее. Редко 
щелкает он плетью под брюхом коня, а, 
если щелкнет, то треск несется‘по лесу, 
как револьверный выстрел, и заставляет 
догадываться путников, пробирающихся по 
лесу, что отважный джигит едет им на- 
встречу. Кто? Друг или враг? И всма- 
триваются путники в лицо наездника и 
думают, кто бы мог быть этот опасный 
человек—и разгадать не могут. 


Молча проезжает“Тох, не посылая обыч- 
ного приветствия. 


И чувствует Тох, как в спину ему устрем- 
ляются встревоженные людские взгляды и 
из уст в уста несется зловещий шепот: 

— Абрек! 

Да он абрек—отщепенец. Не вернуться 
ему больше никогда в мирное людское об- 
щество. Он помнит завет. Он не возьмет 
платы за кровь. В презрительную гримасу 
сжаты его тонкие губы и гордо поворачи- 
вает он во все стороны свою голову, над 
которой летают ангелы смерти. Да, он 
знает, — что не для него несется вот от- 
туда, с макушки утеса, нависшего над до- 
рогой, веселая песенка пастушка, а попа- 
дающийся навстречу буйный ихмельной сва- 
дебный кортеж заставляет его углубиться 
в чащу леса. Бму не поминать покойни- 
ков на обильной возлиянием похоронной 
тризне и, стоя почтительно на нихасе*), 
перед старейшими, ему не выслушивать 
мудрых слов седобородых старцев, кото- 
рыми они так любят вразумлять жажду- 
щую познания жизни молодость. Все не 
для него. Не знать ему уюта домашнего 
очага, радости отца в кругу семьи и чув- 
ства покоя под защитой сильного и слав- 
ного рода. 


Лесной волк. Один, враждебный всем... 

— Абрек!..' 

— Во имя чего? 

— Во имя любви ‘к мертвым. 

— Во имя любви к мертвым, ненависти 
к живым... Таков его жребий... 

Кто он? — идеалист, подвижник, герой 
или гнусный убийца и разбойник? Любовь 
и ненависть! Как тесно переплетены вы 
между собой! 

В первый раз человеческая жизнь ста- 
новится для меня сложной и загадочной, 

И я едва слышу, как прерывет свой 
разсказ Тох жалобой: — Ушло все... ушло... 
куда? Кто знает? Все меняется! Даже 
этот старый лес шумит не так, как пре- 
жде-—Тох поварачивает голову, смотрит в 
темноту, прислушивается к шуму леса. — 
Ушло! — качает головой, — куда?... Знает 
только один Аллах... Порыв ветра кидает 
на колени Тоха сморщенный пожелтевший 
дубовый листок. Тох осторожно берется’ 
за кончик листа, подымает его на свет 
костра и долго смотрит, а потом говорит 
меланхолично: 

— Вот лист... пожелтевший. Оторван- 


*) Место собрания стариков. 
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ный, от родного дерева. Ветер гонит, его 
а и вперед. Мочит дождь. Без приюта 
Таки я.. 
№, То бросает лист в огонь. И мы мол- 
ча наблюдаем, как пламя мгновенно охва- 
тывает лист со всех сторон. 


— И все же не жалко, — продолжает 
Тох. Гримаса улыбки пробегает по его 
бледным губам. — Да, я хорошо прожил. 


Как нужно жить мужчине. Обо мне не 
скоро забудут... 

Молчим... Снова пауза... Трещат в 
костре сухие сучья... Тишина... Жутко... 
Призраки прошлого проносятся над наши- 
ми головами. То, что было давно, давно... 
Куда все уходит? —щемит сердце. Томят 
мысли" 0 ‘жизни... ‘ 

Молчим. ' 
оз а„Греск ломающихся сучьев заставляет 
меня вздрогнуть. Мне кажется, что кабан 
прокладывает себе дорогу в валежнике. 

‹пТох быстро! поворачивает голову в ту 
сторону леса, откуда донесся этот подо- 
зрительный шум си весь обращается в слух. 
Мускулы лица его стянуты. Ближе к ру- 
кам: прибирает карабин. (Снова треск... 
Тох. вскакивает. 'Вскакиваем со своих мест 
и мы с Дато. 
`‚. == Трах!... и вслед отзвук: —Тра-трах!... 
Тох качается. Карабин выпадает из его 
рук. Он рвет на груди черкеску судо- 
рожными усилиями и падает навзничь. 
`..-= В сторону!-—заглушенно кидает мне 
Дато. Дато бросается от костра в тень 
леса и‚с винтовкой у плеча на боевой из- 
готовке, опускается на корточки. Прячусь 
в тень и я с винтовкой в руках. Но тихо, 
даже шелеста листьев не слышно. Тихо 
до жуткости. Расширяются зрачки моих 
глаз. и впиваются в тьму леса. Уча- 
щенно: бъется. сердце. Я жду неведомого. 
Опасного. Но я готов. Мускулы мои на- 
пряжены и дух бодр и жаждет борьбы... 


— Аллах... Аллах!.. УВ». ‚Слышен 


его ‘предсмертный стон, 


Мы подползаем. к умирающему Тоху. 
Он царапает. пальцами ‚землю. Тело, его 
бьется. в. конвульсиях. Вздрогнув. несколь- 
ко раз, вытягивается и становится непод- 
вижным, 


Кончено... Гаснет костер... Темь’не> 
проглядная. Мы склоняемся над трупом, 
теперь еле различаемым во тьме. 


И снова над нашими головами несется 
шелест листьев жалобный и тоскующий. 
Погребальная песня! Мне кажется, что в 
непроглядной тьме ночи неведомая безжа- 
лостная судьба хранит и прошлое и насто- 
ящее.,. Жизнь. Что такое жизнь? Жизнь 
и смерть? Тьма захватила в свои об’ятия 
тело Тоха и никто и ничто не в состоянии 
вырвать его больше из этой всепоглоща- 
ющей бездны. И это все. И это конец! 
Радостей и мук, порывов и побед!.. И моя 
жизнь может быть также внезапно обор- 
вана пестником смерти из тьмы?.. Эта 
мысль колет мое сердце. Это все... Не 
может быть? Не хочу примириться с этой 
мыслью. Я чувствую как бешенство рас- 
пускает свои крылья в моей груди и на- 
чинает в ней метаться. Я должен бросить 
вызов неведомому врагу, который так из- 
девается над жизью человека... 


Вне себя я вскакиваю. Вскидываю на 
плечо винтовку. Спускаю курок. Стреляю 
в тьму, наугад. И одновременно пронизы- 
вают мглу ночи звуки выстрела и дикий 
крик, вырвавшийся из моей груди: 

Трах. Га-га!.. 

— Что ты с ума сошел... Хватает ме- 
ня за руку Дато,—что ты кричишь? Куда 
стреляешь?.. 

Ночная птица, встревоженная шумом, 
появляется над нашими головами, неуклю- 
же хлопнув большими крыльями, исчезает 


Жду... Тихо... Только у костра корчится в ‚ В ТЬМе. 


_ судорогах Тох. 


ох 


‘аннон 


В номере ПВ. за т. г. журнала, оао ла 
Наци”, издаваемого. в Праге и являющегося 'орга- 
ном украинских националистов из Галиции (груп- 
пы ‚Коновальца), на стр. 168, имеется следующая 


Фраза: оно аа, д оны 


иен, данных ре, " Рудницае 
К.О, г.о, („Обозрение, укр.. нац. , террито- 
му вв, укра Я чмо К:9. 795 На 5:65 


Вид. кол, 
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\> 


_„Розбудова Наци" 


„украинизирует“" 


ления Юго-восточного края, равня- 
лось прибл изител ьно 5} мил. душ, из 
го горцев было около 1$ мил- 
по нано а оленя ИН ЯЕЫ 

Таким образом, „орган проводу укра\нських 
нацюнал!ст1в”, росчерком пера и опираясь на 
авторитет” проф. Рудницького, »„украинизирует” 
почти, половину нащего, населения, —-ни в истори» 


Ческби> Ни в равной, ни в культурном | отношении 
никоим образом не связанного с Украиной, и, тем 
более, с \Галицией,—и присоединяет большую часть 


‘нашей’ территории ‘к '„украинской’ национальной 


территории”. (Юго-восточный край-— это, согласно 
„Розбудова Наци”; „Дон, Кубань, Чорноморська 
губ., Терек, Ставрошльска 1 Астраханська гу- 
бернй). 


цузы. Но вся суть в том, что г „созидатели 
нации” из „Розбудова ‚Наци” упустили из виду, 
что они не приступили. еще к еде... От куда у них 
такой аппетит?!. и 
ЗигюцЕ раз ае 2@е—панове! Умерьте свой ап- 
петит, иначе придется вам довольствоваться ‚до 
бесконечности пражскими кнедликами. : 


Вести с Родины 


Голод ДОБРАЛСЯ И ДО НАШИХ ПРЕ- 
ДЕЛОВ 


Лицо, недавно прибывшее с Кавказа, сообщает 
нам, что в наших краях голод ощущался уже ле- 
том текущего года, хотя урожай зерновых хлебов 
был уже собран и на полях дозревала только 
кукуруза. Наш информатор является специалистом- 


трактористом и, благодаря этому, ему удалось по-` 


сетить целый ряд аулов в Осетии и Чечне. Боль- 
шинство хозяйств, сообщает он, в плоскостных 
аулах коллективизировано. Все колхозы находятся 
под наблюдением т. н. политотделов, которые име- 
ются при каждой Маш.-тракт. станции, обслуживаю- 
щей колхозы. Политотделы являются специальны- 
ми отделениями ОГПУ, которые должны следить за 
благонадежностью ‘аулов и точным исполнением 
ими предписаний свыше. Благодаря политотделам, 
т.н. хлебозаготовки проводятся с особенной стро- 
гостью, почти весь хлеб выкачивается из аулов 
и отправляется на север — в города собственно 
России. Члены политотделов в большинстве со- 
стоят из русских и не считают нужным церемо- 
ниться с местным населением. Отбирать все —та- 
ков их девиз. Голод т. года в наших пределах 
об’ясняется только этим бесцеремонным грабежом. 
О размерах голода свидетельствует, хотя бы, то, 
что уже в сентябре т.г. во многих колхозах т. 
н.. общественное питание — т. е. питательный 
рацион, выдаваемый колхозникам, состоял из кар- 
тофеля, сваренного без соли, и.300 гр. безобразно 
выпеченного с суррогатами кукурузного чурека. 
В некоторых колхозах не выдавался даже и этот 
чурек. Мяса в колхозах уже давно не видят. Са- 
хар, мыло, табак ценятся на вес золота, и даже 
за золото их нельзя купить. Народ довёден: до 
последней степени отчаяния и каждую минуту 
можно ожидать’ всеобщего взрыва ‘против’ правя- 
щей власти. Горец — пишет‘наш' информатор — 
не привык и не ‘способен безропотно умирать так; 
как умирали и умирают от голода а, в цен- 
тральных губерниях.” 

Конёчно, такоё ‘восстание ебли и вспыхнёт, не 
может рассчитывать ‘на успех, ибо враг ‚еще силен 
и самим “горцам "с ‘ним”'не’ справиться. ‘Оно’ за 


) ву, 


\Уа{ап Вабегег! 


кончится новыми жертвами, новыми расстрелами 
и ссылками. 


КОНТРРЕВОЛЮЦИЯ НА СТРАНИЦАХ 
СОВЕТСКОЙ ПЕЧАТИ м 


В марте месяце: т. г. ‘осетинское! издательство 
„Растдзинат” в Терк-Кала`выпустило‘ в чосетин- 
ском переводе доклад Сталина” „Об’ итогах пер 
вой пятилетки”, который был произнесён хна! пле- 
нуме Ц. К. компартии в ‘прошлом‘году. Как) сооб» 
щает „Пролетарий Осетии” (от? окт: тиг,), 'с‘этим 
переводом произошел „конфуз” „Многие. места 
доклада в осетинском изложении были чизвращен 
ны, причем некоторые извращения ‘пахнут. опре- 
деленной „контрреволюцией“. ОБИ ам н 

Так например, Сталин; рисуя ›„достижения” 
т. н. Кузнецкого’ комбината, говорит: „Мы: добИ: 
лись того, что не только подняли‘ ‘эту’ (базу, ‘но 
создали еще новую. угольно. * ‚металлургическую 
базу на Востоке, составляющую ыы нашей 


ола 


я 


страны”. . 61 1 
В осетинском переводеё последняя часть пред= 
ложения перефразирована‘ ‘была ‘так: ‘„.соста: 
вляющую беспочвенную. гордость ‘нашей 
страны” т ! кв 


Переходя к сельскому хозяйству, Сталин де: 
лает ссылку на слова Ленина: „Необходимо’ ‘пе: 
рейти к общей я. земли в крупных НВ 
цовых хозяйствах” Е 5) 

В осетинском переводе’ слова Ленина: пере" 
даются так: „Необходимо. перейти’ от крупных 
образцовых хозяйств к общей обработке земли”: 

Сталин говорит: „Задача пятилетки по сель- 
скому хозяйству состояла в том, чтобы об’еди- 
нить ВЕНЫ и мелкие ‚индивидуальные хо- 
зяйства:” «БЕ Ь э 

В осетинском переводе СВО разрозненные” 
заменено словом „разоренные”. К ) 

Наконец, ‘у ‘Сталина: ,Крунное Хозяйство 
в земледелии, охватывающее '‘ботни, а ипокда 
и ‘тысячи дворов, может вестись ‘лишь’ в`Норядкё 
планового руководства. Без этого оно должно 
в Не НЙ ая: 

По ‘осетински’' это ‘передано: „Крунное' хозяй И 
ство" в’ земледелии, охнафывающее сотни, а инбкиЯ. 
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и тысячи дворов, может вестись в порядке пла- 
нового руководства и оно должно погибнуть”. 
Еще более „контрреволюционным” оказался 
„Бакинский рабочий” в номере от 20 сентября 
т. г., посвященном [памяти „двадцати шести”. 
В нем приводятся слова Шаумяна, одного из 
‚›26-ти”, в следующем виде: „Газета дашнакца- 
канов особенно старается натравить на меня ли- 
чно темные, заблужденные массы и добиться са- 
мосуда надо мной. Это не трудное дело. Это мо- 
жет быть удастся вам, но это не поможет вам, 
господа. Суд сознательных рабочих, суд истории 
гораздо важнее для нас, и он будет гораз- 
до страшнее для нас, чем самосуд 
толпы, к которому вы призываете”- 


УРОЖАЙ СГНИЛ НА ПОЛЯХ 


Согласно сообщений газеты „Молот”, на Се- 
верном Кавказе погибло в т. г. более 30% урожая. 
Причиной этому, главным образом, саботаж на- 
селения, закрепощенного в колхозах. Колхозники 
недомолачивали зерно при молотьбе, оставляя 
значительный процент зерна в соломе. Масса хлеба 
„из-за отсутствия рабочих рук” осталась на по- 
лях в копнах и валках; хлеб пророс и згнил. 
К началу октября в Армавирском районе остава- 
лось на полях в копнах свыше 9 тыс. гек. хлеба, 
в Лабинском районе — свыше 4 тыс. гек., в Чер- 
кеск. обл. — свыше 2 тыс., в Моздокском рай- 
оне — 3640 гек. ит. д. У наших соседей, на 
Кубани, положение еще более катастрофическое. 
На 1 октября в Ейском районе находилось 21 тыс: 
гек. неубранного хлеба, в Краснодарском рай. 
оне — свыше 8 тыс. гек. и т. д. Такая-же кар- 
тина на Дону, Украине. Все это говорит о том, 
что в текущем году в южных окраинах СССР 
голод будет еще более ощутительным, ибо, не- 
смотря на’недобор урожая, нормы хлебозаготовок 
выше прошлогодних и хлеб взимается с еще боль- 
шей жестокостью. 


КАК „ОНАБЖАЕТОЯ« СОВЕТСКИЙ 
ОБЫВАТЕЛЬ 


(Из обследования бригады ростовских рабкоров, 
„Молот” от 3 окт. т. г.) 


Не наша вина; что дают, то и продаем 


...,И вот пошла мануфактура. В Миллеров- 
ский район пошла серая и только серая. На 
юбки, на кофты, на рубашки, на занавески, на 
пеленки — серая. Весь Миллеровский район неу- 
молимо перекрашивается в единый серый цвет. 

Армавирскому району выпал на долю синий 
цвет. Посинеет теперь там все колхозное насе- 
ление, как море в июле. Морозовский район от- 
делывается в кремовый цвет. На массовых собра- 
ниях морозовцы будут выглядеть, как поле спе- 
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лой ржи, прихваченной суховеем. Тарасовцев 
ждет коричневая судьба. Иным грозит безысход- 
ный траур — партия черного сатина на все и вся- 


ческие нужды. 

— А ведь это издевательство над потребите- 
лем, тов. Брауде. 

— Не наша вина, 
гружает, — база Хлопкоснабсбыта. 

— Ночью что ли или украдкой от коопера- 
торов идет отгрузка? 

Нет. Кооператоры берут товар с рук на ру- 
ки. И... торгуют. „Не наша вина”. 


Вместо шубы дем исезонное пальто 


Промышленность так от- 


Одноцветная раскраска районов — это еще 
А вот с готовой одеждой!... Швей- 
Крайпотребсоюз 


пол-беды. 
ная промышленность угнетает 
демисезонными пальто. 

— Холод на цворе. А мы вынуждены пред- 
лагать колхознику демисезонное пальто. Кол- 
хозник не берет. Лежат эти палъто. На четвер- 
тый квартал даем на 20 миллионов швейных 
изделий. Но... не велика радость. 

— Швейная промышленность гробит рынок, 
дискредитирует нас. 

Через несколько часов бригада заглянула в 
Крайлегпром, побеседовала с тов. Дикманом, 

— Кстати о демисезонном пальто, — говорил 
тов. Дикман.—Безобразнейшая история! Холод, а 
потребкооперация сует потребителю демисезон- 
ное пальто. Говорили ей летом: „Не связывайся 
с этим товаром, давай заказ на ватные пальто”. 
Потребкооперация и слушать не хочет. Там у нее 
руководит этим делом тов. Брауде. Насел он на 
промышленность. 

— „Дай демисезонное пальто!” И так его 
отговоривали и Этак. Настоял на своем.-- „Деми- 
сезонное дай”. 

Так и всучил заказ и подписал договор на 
демисезонку. 

...И опять говорит тов. Брауде: 

— В Ростове шьют демисезонные пальто, в 
Орджоникидзе полупальто, которых никто не бе- 
рет. В. Армавире — серые, исключительно серые 
костюмы, кособокие, один рукав длинней, другой 
короче, брюки без крючков, без пряжек, штани- 
ны у брюк местами сшиты, местами иглой нетро- 
нуты, хоть поперек просовывай ногу. У пиджа- 
ков петли непрорезаны, прошиты по целому. Бра- 
кераж у них бездействует: ни штрафов, ни уценок. 

Тов. Дикман (Крайлегпром): 

— Развращает потребсистема наших швейни- 
ков: хоть бы раз забраковала что-нибудь. У тре- 
ста, у Швейсбыта свой бракераж. За малейшую 
оплошность—взыскания. Штрафы десятками ты- 
сяч. Но если что дошло до потребсистемы—кон- 
чено, — любую дрянь берет, ничего не возвра- 
щает. Значит, ему нравятся товары. 


Тов. Брауде: 

— ..И вот в силу такого безобразия со сто- 
роны Швейсбыта товар лежит. Или возвращается 
в Ростов, перебрасывается, катается. Для при- 
мера, Морозовский район сегодня просит: забе- 
рите, пожалуйста, на 75 тысяч рублей серых ар- 
мавирских пиджаков и на 15 тысяч костюмов, мо- 
жет на них в городе найдутся охотники. И Пяти- 
горск и Верхний Дон, десятки районов хотят воз- 
вратить негодное готовое платье. 

Тов. Дикман: 

— ..И приходит товарищ Брауде за три дня 
до окончания квартала выкупать ватные изделия, 
Не знает рынка, не знает спроса, не умеет торго- 
вать. До того не знает покупателя, что промы- 
шленность вынуждена посылать своих агентов в 
деревню для выявления спроса. 


Деревня требует огромное количество стега- 
нок и теплых шаровар для армии трактористов. 
Их нет. 

Швейная промышленность выпускает, а коо- 
перация берет для деревни то, что давно и впол- 
не определенно забраковано колхозниками и ле- 
жит мертвым капиталом в миллионы рублей. 


Обе высокие головотяпствующие стороны ви- 
дят это, кивают друг на друга, и — попрежнему 
губят сырье, мертвят капитапы, 


Шествие ботинок 


В один и тот же день бригада узнала о бо- 
тинках, направляемых в деревню, следующее: 

В Крайлегпроме: 

— Ботинки с резиновой подошвой вполне 
доброкачественны. Подошва привинчена и при- 
шита так, что держится годами. 

В Крайпотребсоюзе: 

— Подошва у ботинок отпадает при первом 
прикосновении. В доказательство один из членов 
правления’ т. Бергер приподнял ногу: 

— Недели не носил, ‘уже ощерились... 

На фабрике им. Микояна: 

— Работаем в пучшем виде, — крепко, чисто, 
аккуратно. 

В прокуратуре: 

— Привлекаем к уголовной ответственности 
директора фабрики им. Микояна Моллера, тех. ди- 
ректора Зарницкого, техконтроль Друтмана — за 
бесконечную порчу сырья. 4 октября будем су- 
дить показательным процессом. 


Ботинки — „микояновский полуфабрикат” — 
десятками, сотнями тысяч пар идут на прошивку 
к кустарям в Миллерово и Армавир, там потребко- 
операция организовала прошивочные мастерские, 
обувь задерживается по пути в эти кустарные 
мастерские до двух недель, в переделке — до 
двух недель, в обратном пути — до двух недель. 


Цена вырастает на 30 процентов и обувь оседает 
на полках из-за однообразия размера. 

Так легпром и кооперация „обувают” кол- 
хозника! 

Таково положение с планируемыми товарами. 


››Товаров завал — спросу нет“ 


Бригада направилась. в Кустхозоб’единение, 
нобеседовала с зав. базой тов. Бельковым, 

— Товаров для деревни? С нашим удоволь- 
ствием и каких угодно. Но... спросу же нет! Не 
знаем, чего требует деревня. Дело это проблем- 
ное, начаты попытки изучать спрос. Пока опи- 
раемся на опыт Крайпотребсоюза, на заявки ра- 
ботников его системы. А эти работники, краевые 
И с низовки, только на днях были на совещании 
при Крайисполкоме и..: они говорят, что наши 
товары в деревню не требуются. У нас имеются 


стулья дешевые — не берут. Бочки, кадушки 
имелись в огромном запасе — не берет коопе- 
рация нипочем — еле-еле удалось с плеч сбро- 


сить. Последняя нахичеванская бондарная артель 
распалась. Спросу нет. Мебель лежит, частью 
сбываем вне края. Сита, решета, корыта, совки, 
кадки малые, чашки, ложки — в изобилии имаем. 
Не идут. 

— Неужели ложки и чашки не идут? 

— Они бы шли. Но мы отпускаем их только 
вагонами, а крайпотребсоюзовские базы не хотят 


брать такими партиями — „вдруг, мол, не все 
распродадим?”. По пол вагона они бы брали. 

— Ну и давайте по пол-вагона. 

— Тогда надо упаковывать товар. Упаковы- 
вать мы не согласны, а без упаковки железная 
дорога не принимает. 

— Стало быть}... 

— Лежит товар. 

— Ну, а кровати? 

— Имеем 16 тысяч штук. Семь тысяч — 
хоть сейчас. Весь двор у „Красного кроватчика” 
забит. Лежат. Железная дорога вагонов не 


давала. А когда ' дала — Союзтранс не дал пе- 
ревозочных средств, чтобы на станцию отвезти. 
А потом договорились — Союзтранс согласился. 


Тут как раз железная дорога не дала вагонов. На- 
конец, добились’ вагонов. Но Союзтранс... и т. д. 
В общем товаров для деревни сколько угодно. 
Не берет деревня, спроса нет. И у Кустхозоб’е- 
динения нет выварки. Спроса же нет! Цыбар- 
ки... несколько вагонов их лежало у Крайпотреб- 
союза целый квартал. Железная дорога тормо- 
зит вывоз. Раз лежит, значит, спросу нет. 


А бокалы для шампанского в Чечню дошли 


Базы и Крайпотребсоюз никак не умеют до- 
вести до деревни ложки, чашки, корыта—желез- 
ная дорога виновата”. Но какая гармония, какой 
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лад, какой успех получается иной раз в продви- 
жении товаров всеми этими организациями. Не- 
давно Чечня аккуратнейшим образом получила 
вагон бокалов для’ шампанского. А чтобы осо- 
бенно не возгордилась Чечня, всунули в вагон 
несколько десятков тысяч... банок, которые при 
простуде ставят на спину и на живот для уси- 
ления кровообращения. И ни одного лампового 
пузыря. 


Почему зашивается ГОРТ 


В краевой конторе ГОРТ’а было оживленно 
и чуть тревожно. 

Зам. директора тов. Карпов непрерывно зво- 
нил по телефону, набирая то один, то другой 
номер. : 

— ..Да, да... На два миллиона рублей... В том 


числе, для деревни на миллион триста. Необхо- 
димо... Срочно! Именно ходовые, нужнейшие 
товары... 

Сотрудники говорили о периферии: — Все в 


гору [идет, черт побери! 
так и вздуваются! 

Бригада обрадованно вступила в беседу с зав. 
промтоварной станцией тов. Борщевым. 

— Значит, в гору идет дело? А каков рост 
У вас поквартально? 

— Второй квартал почти вдвое перекрывает 
первый, третий квартал опять дает прирост почти 
вдвое против второго. Что будет в четвертом 
при такой динамике трудно и выговорить. 

—— А по каким товарам идет главным обра- 
зом рост?—живо заинтересовалась бригада. 

— Это не по товарам. Это по... воровству. 

— Как это? 

По-всякому. Из ларьков, из лавок, из универ- 
магов, со складов и баз. Вот в грубых чертах 
предварительные данные. 

° Тов. Борщев показал сводку, на которой, при 
всей ее неполноте, явствовало, что — 


Цифры так и растут, 


..служащими системы ГОРТ’а похищено то- 
варов за первый квартал этого года на 530 тысяч 
рублей; за второй квартал—на 524 тысячи рублей; 
за третий квартал на 20 сентября и по сугубо 
неполным данным на 800 тысяч рублей. 

В четвертом квартале... 

Надо добиться, чтобы в четвертом квартале 
был положен предел росту этих показателей 
ГОРТ’а; чтобы не. притти к балансу 1952 года, 
когда хищений было почти на три миллиона, плюс 
чистого убытка четыре миллиона, — семь миллио- 
нов угробленных средств... 

Тов. Карпов тем временем еще раз позвонил 
и безнадежно повесил трубку. | 

— Схожу еще раз в банк, может быть как- 
нибудь договоримся. Два миллиона должны быть 
сегодня же. Иначе,—кто-то вместо нас выкупит 
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наши товары. В кассе у нас осталось денег—на 
марки и на конверты. Квартал ` кончается. Пойду. 
Буду драться как лев”... 


РАЗНЫЕ ИЗВЕСТИЯ 


— В Чечне, во время призыва в красную 
армия в т. г. явка призывников по районам 
распределялась следующим образом: 100% явилось 
в Старопромысловском и Сунженском (казачьем) 
районах, а так-же в гор. Сундж-Кала — т. е. там, 
где преобладает русское население; в Итум-Ка- 
линском районе явилось 80'8%, в Веденском. — 
802%, в Шатойском — 72'5%, Гудермесском — 694%; 
в Шалинском и Урус-Мартановском — менее 
50%; в частности, в последнем только 319%. 

— В районе горы Беш-Тау открыты залежи 
дотолита, содержащие от 12 до 15 проц. бора 
(бор — необходимое мин. сырье для стекольной 
и металлургической промышленности). Залежи 
эти являются единственными в СССР, т. к. еще 
одно месторождение, находящееся так-же на 
Кавказе (на юге близ границ Персии), уже исчер- 
пано. Запасы дотолита, по предварительным 
данным, исчисляются в 90 тыс. тонн. 

— В. Тифлисе умер грузинский композитор 
Захарий Палиашвили. Покойный написал несколь- 
ко’ опер (,„Абесалом и Этери”, „Даиси” [и др.), 
а так-же много романсов, сюит и т. д. для сим- 
фонических оркестров. В 1925 он праздновал 
30-летие своего творчества. 

— Курорты Грузии — Махинджаури, Зеленый 
мыс, Кобулеты и Цихис-Дзири об’явлены „курор- 
тами всесоюзного значения”. Нужно ожидать, 
что отныне грузинским трудящим в них совер- 
шенно не будет места. Они будут заполнены 
совсановниками из России. 

— В октябре выходит новый сов. журнал 
„Литературное Закавказье”. Журнал будет выхо- 
дить на русском языке. В редакционную колле- 
гию входят: Гудиашвили, Дабаген, Б. Жгенти, 
Джафар Джабарлы, А. Дудучаев,„ Мушишвили, 
Назарлы, К. Лордкипанидзе, Ш. Радиани, Г. Та- 
бидзе, Сарьян, Сулейман Рустам, Н. Шенгелая, 
Э. Чаренц, М. Чаусский, Чубар. 


ОТ РЕДЛИЦИИ — "ПААЕСЕМ 


Сесеп п1зВат124а М1згЧал а1915л12 Гофобга{ а]- 
ла 151ег! 12аВ едегкел, „2— Миза Беу Навип- 
ЧоКо” уегте „2—АБЧи] Натй Навип4оКо” уа21]т- 
заг. Ви уапо5ПК типазерее Веуей !Чаге Миза 
Беу4епт ихиг @Пег. 

В прошлом номере, в об’яснительной надписи 
к фотографии из Египта, было написано „2— 
Абдул-Хамит Хагундоко” вместо „2— Мусаби Ха- 
гундоко”. Редакция извиняется за эту оплош- 
ность перед г. Мусаби Хагундоко. 


АОНСЕУ АКЕАВЕ УЕ СВАМЕЯИЮ 


(Зичуе уах1Не) 


атак 1зпПуеп!ег 


ВАТОКО НАРОМ 


Веут $ч аагезте гплигасаа! 
еглеНаш!ег: 
г. ВаошК Нагоип, Огес4еие де Рёсо!о 
Та са{е а Ватаз, Зуше 


Лица, желающие приобрести 


адыгейсную азбуку и грамматику 


(в сирийской транскрипции) 


должны обращаться к 


г. БАТОКО ХАРУНУ 


по следующему адресу: 


’ Ие. Ваоцк Нагоии, Отесеиг Че Рёсойе 


Та {иса{е а батаз, Зуме 


ВАЩЕ —— ИМГТЕ РЕ Ъ^ СОМЕБРЕЯАТЮН САОСАЗЕМЫЕ. 


олумиойни — МВ МЕДОНАЛЕ ОЕ \А 2ОМЕ НАШМТЕЕ РАВ \Е53 СТАСА $5} Е 45 


ивЯВАыт» —— СМР РЕ САЕТЕ РАМ РАЬ 90 САУСАЗЕ 


САВТЕ РОЦУВ ГЕТИБЕ РУ 
РЗОМЕМЕ РЕЗ 
МОМТАСМАРР$ ру 


САЧСАФ 


] СТА САЗЗТЕМ Л ^ 


_ Редонтор журнала: БАРАСБИ БАЙТУГАН. Местиатл тиЧйги: ВАВАЗВ ВАУТОбА | 
Адрес редактора —  УоЧагхемзКа Мг. 17 па. 18, \агзха\уа, Ро!обпе — Мидйгал а@гез! : те 
_ Адрес администрации журнала — 1, Эдиате вол @м\оь Раз (15), Ктапсе — Местиа 1Чагевалезиил адтея 


Закр ФВ зиме Малесва 3. 


